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ELŐFIZETÉS;
Egész évre . 6 ft.
Fél évre ... 3 ft. 
Negyed évre 1 ft. 50 kr.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.
XlS!

BACSKA
MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY.

HIRDETÉSI DÍJ:

egy I hasábos petit sor 10 kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora '5 kr. 
Bélyegdíj minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kőnyomdá­
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.

Kéziratok nem küldetnek vissza.

I Egyes szám ára 10 kr. Megjelen minden kedden és ipém/telrean- I Egyes szám ára 10 kr.
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XVT. évfolyamára.

Glőfizcfcsi ficltcfclcU:
Helyben házhoz hordva vagy vidékre 

postán küldve :
Egész évre . . 6 frt.
Fél évre ... 8 frt.
Negyed évre . . 1 frt 50 kr.
IV Néptanítók számára:

Egész évre ... 4 frt.
Fél évre .... 2 frt.
Negyed évre ... 1 frt.
Előfizetési pénzek Bittermann Nándor 

könyv- és kőnyomdájába küldendők.________

A mezőgazdaságról és mező- 
rendőrségről.

Egy nagy horderejű törvényjavaslat fekszik 
ismét a ház asztalán; olyan, a melyet örömmel 
üdvözöl mindenki az országban, mert hiszen igen 
fontos érdekek szabályozására és rendezésére van 
hivatva törvénynyé válása esetén. A nemzet gaz­
dasági ereje a földbirtokban van, innen meríti 
életerejét az ország és most ennek a gazdasági 
erőnek a legkisebb részletekig való szabályozását 
kívánja eszközölni a kormány a törvényhozás 
utján.

Alig hisszük, hogy akadna ember az ország­
ban, aki szívesen ne üdvözölné ezt a törvény- 
javaslatot és el ne ismerné a kormánynak mező- 
gazdasági érdekeink irányában tanúsított üdvös 
gondoskodását.

És mi hisszük, hogy ennek a gondoskodás­
nak nagy hasznát fogják venni gazdáink mindenkor.

A javaslat felöleli a mezőgazdaság mindazon 
mozzanatát, a melyre eddig a törvényben § nem 
volt, s a mely vagy statútum utján volt eddig 
szabályozva annyira-mennyire, vagy nagyrészt 
csak az egyesek lelkiismeretére volt bízva azok 
tekintetében is tisztelni a mások érdekeit. Ben­
nünket különösen érdekel a javaslat sorsa, mert

hiszen a mi megyénk egész területe mezőgazda­
sággal foglalkozik s itt különösen érzik úgy a 
gazdák, mint a hatóságok szükségét mindazon 
kérdések tisztázásának, ? melyeket a készülő 
törvény felölel.

Rendelkezéseket tartalmaz a törvényjavaslat 
első sorban a földbirtok gazdasági használatáról; 
rendezi a legeltetésnek örökös viszályokat szülő 
kérdést, nagyfontosságu intézkedéseket foglal 
magában az állattenyésztésre vonatkozólag, a 
birtokhatár megjelölését, a dülőutak alkalmazását, 
faiskolák tartását és a fásítást szintén szabályozza; 
szigorú rendelkezéseket tartalmaz a kártékony 
állatok és növények irtása, úgy a hasznos álla­
tok oltalmazása tekintetében; szól azután a javas­
lat a mezei rendőrségről, a kihágásokról és a 
büntetésekről.

Mindezek csak tartalmát jelzik a leendő 
törvénynek.

Az egészen végig vonuló alapelv az, hogy 
a gazdasági ügyeket a községi elöljáróság intézi, 
de azok intézésére a gazdák egyeteme által 
külön gazdasági tanács is alkotható. Tehát az 
önkormányzat az érdekelt akaratának van fenn­
tartva. Az elöljáróság, illetve gazdasági tanács 
hatáskörébe tartoznak: a nyomásos gazdálkodás, 
a közös legeltetés s a közös apaállattartás ügyei­
ben való intézkedések. Egy másik fő elv: hogy 
e javaslat csak a szántókról, legelőkről és sző­
lőkről szól, miután az erdőkre nézve az 1879. 
évi 31-ik t. c. intézkedik.

A javaslat első fejezete azon módozatokról 
szól, melyek szerint a gazdák többsége (mindig 
birtokarány szerinti többség értendő) a nyomásos 
rendszer fenntartása, vagy visszaállítása iránt 
intézkedhetik. A nagyobb vagy bekerített terü­
letek birtokosai ez intézkedések alól kivétetnek. 
A közös legelők legelőrendtartás szerint hasz­
nálhatók, s csak miniszteri engedélylyel oszt­
hatók fel.

A második fejezet kimondja, hogy bekerített 
helyek kivételével, mindenütt csak felügyelet 
mellett szabad legeltetni. Tehát jövőre tilos lesz 
az állatot reggel egyszerűen kicsapni, s felügyelet 
nélkül hagyni. A pásztorokról és a felügyelet 
módozatairól hatósági szabályrendeletek alkotan- 
dok. figyelemreméltó rendelkezés az, hogy egy 
évnél idősebb méncsikók és félévnél kisebb bika­

borjuk másnemű állatoktól elkülönítve legelteten 
dők. Valamint az, hogy a kóbor cigányok csak 
a részükre kijelölt helyeken sátorozhatnak és 
legeltethetnek.

A harmadik fejezet a szarvasmarhára nézve 
fentartja, bár szabályrendeletileg módosíthatónak 
jelenti ki a kormányilag megállapított tenyész- 
kerületeket; sőt ezek a lovakra is kiterjeszthetők. 
A törvényhatóság meghatározza, hogy minden 
állatnemnél hány anyaállathoz szerzendő egy 
apaállat. Ezeknek beszerzéséről, tartásáról a köz­
ség gondoskodik, s alkalmazásuk módozatait és 
dijait az elöljáróság, illetve gazdatanács állapítja 
meg. Az apaállatok megvizsgálására járási állat- 
tenyésztési bizottságok alakítandók, melyeknek 
igazolványa nélkül az apaállatok nem használhatók.

A negyedik és ötödik fejezetek a határje­
lekről és a dűlő utakról fontosabb elvi rendel­
kezéseket nem tartalmaznak. Kivéve azt, hogy 
minden községben megjelölendők azon utak (mar­
hacsapások), melyeken állatok szabadon hajthatók, 
s más utaknak hasonló célra használata tilos.

Fontosságban a harmadik fejezettel veteke­
dik a hatodik fejezet, mely minden községet kö­
telez, hogy legalább egy negyed kataszteri hol­
don faiskolát tartson fenn. Ennek célja: a tan­
köteleseket a fák nevelésére oktatni, s a befási- 
tásokhoz anyagot nyújtani. Ez intézkedés speci­
alis jelentősége a mi erdélyrészi Mezőségünket 
is érinti.

Nem kevésbé figyelemreméltó a hetedik fe­
jezet, mely szigorú rendelkezéseket tartalmaz a 
kártékony állatok és növények irtására és a hasz­
nos állatok védelmére nézve. A szerb tövis és 
aranka nem díszeleg többé földjeinkben, s még 
az ily magvakkal telt lóhere és lucerna árulása 
is tilos lesz. A hernyózást pedig nemcsak az 
fogja végezni, a kinek tetszik, mert száz korona 
büntetés van javasalva a mulasztókra.

A nyolcadik fejezet kevés újat tartalmaz, 
mert a szőlőhegyek biitokossága eddig is minde­
nütt önkormányzatot élvezett. Legfőlebb azon 
irányelven érdekelhetik az illetőket, melyek sze­
rint a hegyszabályzatok készítendők.

Hanem uj és lényeges a kilencedik fejezet 
a mezei rendőrségről. Minden község köteles a 
viszonyok által kívánt számú mezei rendőrt tar­
tani, kik csak fedhetlen egyének lehetnek és föl-

A „BÁCSKA“ tárcája,
9. ev/.nlekkönyvébe.

Ha ma még illatos virágot hint 
Élet Htunkra a sors tündérkeze —
Már holnap bánatot, fájdalmat, kínt — 
Örömkehelyt nyújt méreggel tele . . .
És ha eltakar koporsónk fedele,
Kacag a sors, hogy játszva letéphetett 
Az élet fájáról egy — emberéletet!

Sorsban ne bízzál! Embert ne szeress!
Ez Isten leghitványabb teremtése — 
Aranyszomja örökké kincset keres, 
llút poklot teremt rút haszonlesése . . .
És kaján szíve — minden érverése 
Sírodat ássa, ha reménye lehet,
Hogy sírodra —jó drágán — fej fát tehet!

Istenben bízzál s önmagadban, ha 
Boldogságot akarsz reményleni!
S ha élted egén, a messze távolba'
Csak egyetlen csillagot látsz fényleni,
Ne szünjen meg szíved reményleni. . .
— Eljön e csillag — s ha feletted ragyog, 
Boldogan mondod majd: boldog vagyok!

Koch József.

EST CSŐK HELYETT.
A torony órája megszokott egybangaságával elütötte 

a kilencet. A forróság egészen alábbhagyott; kellemes, 
üde szellőcske kezd lengedezni. A korzó megtelik sétá­

lókkal. A kiket a forró nap heve délután otthon ma- 
rasztott, azok most lassan-lassau élőjének, hogy élvez­
hessék a frissítő esteli levegőt.

Szép barna és szőke lánykák mamáik, esetleg 
valami haragos „tanti“ felügyelete alatt, (a papák ren­
desen otthon szoktak maradni — kvaterkázni!) lejtnek 
vígan csevegve végig a korzón. Repeső szívvel várják 
az imádott gavallért, ki nem soká várat magára s egy 
csengő „kisztihand“ után résztvesz a sétában, a társal­
gásban. Némely lovag pedig a korzó valamelyik padján 
várja eperajku babáját.

En is a korzóra tartottam, mivel jól tudtam, hogy 
Katinka nagysám is ott szokott lenni minden este 
mamástul.

Ezt a Katinka nagysámot szivem minden érzel­
meivel szerettem, imádtam. De nem igen volt alkalmam 
neki szivem lángoló érzelmeit szóval is elmondani, mert 
kedves mamája mindig nagyon figyelt társalgásunkra. 
Többnyire verseket Írtam hozzá bicegő jambusokban, 
ölelkező rímekkel, melyeket szép szerével átadhattam 
neki, midőn úgy esténként a korzón sétálgattam vele. 
0 nagyon szépnek találta ezeket.

0, kit szentül hittem, hogy az ég múzsámnak 
rendelt, annyira fölhevített, annyira dicsőítette hozzá irt 
dalaimat, hogy végre bátorságot vettem magamnak és 
bekopogtattam velők a helybeli lapok valamennyi szer- 
kesztőségébe. Persze, némelyik szerkesztő elkomorodott, 
a másik meg mosolygott, de mindegyik azt mondá, hogy 
csak folytassam a verselést, mert határozottan van ben­
nem tehetség, hogy hihetőleg a múzsa homlokon csókolt 
és idővel még sokra vihetem. Ezeket a verseket pedig 
vigyem haza és zárjam fiókomba, mig megérnek. Elő­
vettem tehát a legsikerültebbet, ezzel meg pláne kine­
vettek . . . Pedig hogy szerettem volna, ha kiteszik vala 
a lapba és imádott Katinkám onnan elolvassa. Hogy 
repesett volna szive örömében, mert látta volna, 
hogy ideálja költő, valódi költő, kinek verseit már az 
újság is közli I Megharagudtam a szerkesztőkre s azt 
gondoltam magamban, hogy nem értenek ők meg en- 
gemet. Mert szép volt, gyönyörű volt a vers! Megéne­
keltem benne Katinkám szöghaját, arcának „tejben úszó

rózsáit“, nefelejcskék szemeit, bibor ajkait, junói ter­
metét és mindent, amit csak egy nagyreményű ifjú poéta 
„Hozzá“ cimű ódájában leírhat... Az utolsó strófa oly 
csattanásban végződék, hogy felette bámultam magamat: 
honnan is vettem azt a nagyszerű gondolatot ? Ez volt 
az utolsó versszak:

„Megyek Norvégia őserdejébe:
A legmagosb fényűt kitépem én,
Bemártom Aetna izzó kráterébe 
Es lángbetűkkel Írom fel az égre:
Szeretlek szép Katinka téged én!...“

Zsebre dugtam nagyszerű költeményemet és a kor­
zóra ballagtam, hogy alkalom adtán átadjam Katinkának 
elolvasás és megbirálás végett. Leültem egy padra s az 
édes ábrándnak adtam át magamat. A mint igy ábrán­
dozom, azon pyramidális gondolat jutott eszembe, hogy 
Katinkát tulajdonképen meg is kellene csókolnom egy­
szer . . . Mert mit ér a szerelem csók nélkül ? . . .

Eddig nem is jutott eszembe, de meg nem is volt 
igen alkalom őt megcsókolni, mindig nyomunkban volt 
anyja. Nagyon vigyázott ránk, bárhol is voltunk, egyik 
szemével mindig bennünket kisért.

De ma alkalmat keresek és megcsókolom őt! Ah! 
őt megcsókolni fölér magával az üdvösséggel . . . Milyen 
élvezet lesz az, milyen kéjes érzelem fog majd el. . . 
Az igaz, hogy eddig csak öreg anyámnak kezét csókol­
tam meg. Böske tantimat is egyszer megcsókoltam. E 
csókban sem találtam semmi különöset. Nagyon vén 
volt... De Katinka ajkairól egy csók I No az már 
egészen más csók lehet!

Lázasan lüktetett a vér ereimben, alig tudtam 
elvárni őt. Már repülnék hozzá a szerelem szárnyain, 
leborulnék előtte és csókolnám kis lába nyomát ... Ő 
azt mondaná, hogy keljek föl. Felkelnék és bánatosan 
néznék szemeibe, ezekbe a gyöngyszemekbe! Ő megér­
tene engem és ajkunk egy édes, hosszú, cuppanós 
csókban forrna össze! . . .

Nem tudtam már nyugodtan ülni a pádon, fölkel­
tem és elébe indultam. Éppen szemközt jött ő és anyja 
velem.

Köszöntem neki is, anyjának is. De ez a köszönés

Mai számunkhoz melléklet van csatolva.
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esketendők. Kihágás esetén egy ily mezőrendőr 
jelentése is döntő bizonyítéknak vehető. Ezeknek 
szigorú kötelességük minden rendellenességet be­
jelenteni. Fegyelmi, fegyverviselési és használási 
ügyeik külön kormányrendeletben szabályoztalak. 
A tilosban talált baromíi, ha behajtása nehéz­
séggel jár, megölhető; kutya, macska idegen 
területen kiirthatok. A mezei károk az őrök ál­
tal becsültéinek meg; az elégedetlen fél az elöl­
járóságtól nyolc nap alatt uj becslést kérhet.

A tizedik fejezet szigorú büntetéseket állapit 
meg minden mezei és mezőrendőri kihágásra. A 
tilosban való legeltetések, a mások földjein és 
vetésein való járások, a fák sértegetése és fara­
gása, a hasznos madarak pusztítása, káros növé­
nyeknek aratás és kaszálás közben csomóstól 
meghagyása, a tarlózás és böngészés, s más ha­
sonló mindennapi rósz szokásunk rendre mind 
kivesznek a szerb tövisekkel együtt. Népünk 
nemsokára tisztelni tanulja az idegen tulajdont, 
melyet eddig, bizonyos pontig a sajátjának, vagy 
legalább is Csáky szalmájának tekintett.

Ez utolsóelőtti fejezet megállapítja a ható­
ságokat. Az intézkedésekre nézve első fok: a 
íőszolgabiró, illetve a polgármester és tanács; 
második az alispán, illetve közigazgatási bizottság; 
harmadik: a földmivelésügyi miniszter. A kihágási 
ügyekben való bíráskodásra nézve első fok: 
tekintet nélkül a kár nagyságára, a rendőr- 
kapitány éc a rendezett tanácsú városok polgár- 
mestere ; megyében pedig, ha a kár tiz koronát 
meghalad, a főszolgabíró, ellenben az elöljáróság ; 
másodfokban: az első fokú közigazgatási bíróság; 
harmadfok: a kir. felső közigazgatási bíróság. 
E két forum még csak ezután alkottatik meg.

Az eljárás általában a kihágásokra nézve 
szabályozott eljárás szerint történik. Eltérések a 
behajtott állatoknál és a lefoglalt zálogoknál 
vannak a javaslatban nagyon gyakorlati módon, 
s népünk szokásaihoz alkalmazva előírva. Lé­
nyeges az, hogy a kárdij és hajtópénz részletesen 
szabályoztalak; hogy a cselédek által okozott 
kárért a gazda felelőssége kimondatik; s hogy 
a hatóság a pénzbüntetést közmunkára változtat­
hatja át.

Ez röviden a javaslat foglalatja. Első tekin­
tetre látszik, hogy sokkal jobb, gyakorlatibb a 
pár év előtt készített javaslatnál. Megérzik rajta, 
hogy a gazdakörökkel folytatott tanácskozások 
eredménye. A gazdaközönség rég várta, s beter­
jesztéséért mindenesetre nagy elismerés illeti gr. 
Bethlen András földmivelési minisztert. A tulajdon­
jog, a rendelkezési szabadság, a magán érdekek 
védelme, a közérdek szempontjai mind kellő vé­
delmet és figyelmet nyernek benne, s ezek mellett 
a gazdáknak autonom jogokat biztosit, de arról 
is gondoskodik, hogy a hol e jogokkal lanyhán 
élnek, vagy épen visszaélnének, a hatóságok ré­
sen álljanak.

A vármegyék javadalmazása, melyet a 
törvényhozás ez év folyamán 432.500 írttal emelt fel, 
a jövő évben további százezer írttal fog emelkedni. A 
javadalmazás idei emelése ugyanis, mint tudva van, a 
törvény szerint kizárólag a tiszti fizetések javítására volt 
fordítható. Köztudomású tény azonban, hogy a várme­
gyék némelyike azon tiszti létszámmal, mely az 1883-ban 
megállapított állami javadalmazás kiszámításának alap­
jául szolgált, nem képes megfelelni közigazgatási fel­
adatának s hogy némely törvényhatóságban immár

elodázbatlanná vált a tiszti létszám szaporítása. Elég 
télén továbbá némely megyei törvényhatóságnál a do 
logi kiadásokra fordított összeg is Ezen okok tem 
szükségessé a vármegyék dotációjának tóvá
frttal való felemelését. ,

A kötelező polgári házasságra v
törvényjavaslat a P. H. szerint megnyerte a beterjesz­
téséhez szükséges előzetes jóváhagyását a koronának és 
a jövő hét folyamán le is fog tétetni a képviselőbáz 
asztalára. ______________

Újdonságok.
A király nevenapja alkalmából, vagyis okt. 

hó 4-én a helybeli róm. kath. templomban délelőtti J 
órakor s utána a gör. kel. Szt-György templomban isten-
tlC'/f'plpt ]p67

Körút. A vármegye főispánja több szolgabiró, 
hivatal megvizsgálása végett tegnap a vármegye a s
részeibe körútra indult. . ....

Személyi hir. Kaisz Gedeon miniszteri biztos,
a ki — mint múlt számunkban közöltük — vármegyén 
koleralepte vidékeire lett a belügyminiszter által kikiildve, 
vasárnap f. hó l én városunkba érkezett; tegnap a ei 
vonattal visszautazott a fővárosba.

Hírek az érseki egyházmegyéből. Klanszky 
Ferenc jaukováei ideigl. adminisztrátor ugyanoda plébá­
nosnak s az almási esperesi kerület jegyzőjének kinevez­
tetett. — Káplánokul elhelyeztettek: Csóti Já.nos Marto- 
nosról Jankovácra, Jaszenovics Gergely Szántóvá! o 
Almásra, Katona István Kupuszináról Horgosra, Kuezy 
Péter Almásról Szántovára, Scharffenberger Adam Mar 
tonosra, Vajda Ottó Horgosról Kupuszinára.

Az uj polgármester. Schlagetter Gyula, a 
város ujj polgármestere, vasárnap délelőtt vette át 
hivatalát Vukicsevits Péter helyettes polgármester tanács­
noktól. Hétfőn, tegnap, délelőtt 10 órakor a városi 
tisztikar teljes számban testületileg jelent meg előtte 
tisztelegni, mely alkalommal V ukicsevits Péter tanácsnok 
üdvözölte őt a tisztikar nevében, kérve részükre baráti 
indulatát és támogatását s egyben biztosítva őt a tisz­
tikar legőszintébb vonzalmáról és a legodaadóbb munkás­
ságról. A polgármester erre megköszönvén a testületi 
megjelenést, Ígéri, hogy mindenkor őszinte baráti jó­
indulattal viseltetik a tisztikar irányában és egyben 
utalva arra a már ismert, de találó hasonlatra, mely 
szerint a hatóság tisztikara olyan, mint az óragépezet, 
a hol minden egyes keréknek megvan a maga feladata 
s mihelyt egyik nem teljesiti feladatát, megakad az egész 
gépezet: kitartó, pontos munkásságra, összetartásra és 
egymás irányábani baráti vonzalomra buzdította a tiszti­
kar tagjait Úgy a testület szónokának, mint a polgár- 
mesternek szavait lelkes „éljen“-ek kisérték. Délben 
12 órakor pedig a vármegye tisztikara ment a polgár 
mesterhez Schmausz Endre alispán vezérlete alatt tisz­
telegni és illetve elbúcsúzni. — És ezzel az aktussal 
Schlagetter Gyula polgármesteri székfoglalása befejez­
tetett.

Kinevezés. Gavauszky Miklósnak Kovil-Szent- 
Iván község jegyzőjévé történt megválasztatása folytán 
a vármegyénél megürült alszámvevői állásra a főispán 
Késmárky Endre fóispáni Írnokot és tb. alszámvevőt, 
helyébe főispáni írnoknak és tb. alszámvevőnek pedig 
Zottományi Mihály m. kir állami végrehajtót nevezte ki.

Kinevezés. Dsinics Plátó, újvidéki kir. járás- 
birósági joggyakornok az alibunári járásbírósághoz al­
jegyzővé neveztetett ki.

Uj ügyvéd Apatinban. Apatinban dr. Eiszler 
Ignác fiatal ügyvéd az özv. Alföldy-féle házban ügyvédi 
irodát nyitott.

Vármegyei közgyűlés. Bács-Bodrogh vár­
megye törvényhatósági bizottsága e hó 20 a körül rendes 
évnegyedes közgyűlést tart.

Szász Károly Szabadkán. Szász Károly 
ref. püspök pénteken este a budapesti gyorsvonattal 
Szilády Áron ref. lelkész kíséretében Szabadkára érkezett 
s másnap d. e. az ottani ref. hitközség ülésén elnökölt. 
A tudós főpap szombaton d. u. a személyvonattal 
Halasra utazott.

40 éves jubileum. Bitka nagy időt töltött a 
tanári pályán Vukicsevits György Miklós, a zombori

szerb tanitóképezde igazgatója. A vezetése alatt álló 
,-ntézet úgy személyes jóbarátai és tisz elói e hó 29-én 
nagyobb ünnepségeket rendeznek ez alkalomból a tisz­
teletére Tervbe van véve egy nagyobb szabású bankett 
s este beszeda, tánc stb. Az ünnep programmját egyéb­
ként a napokban már végleg megállapítják.

Meghívó a zombori kaszinó egyleti dalárda által 
1893 évi október hó 8 án, vasárnap, a „Vadászkürt 
szálloda termeiben rendezendő dal- és táncestélyre. - 
Műsor: 1. Huber Károly. „Honfidal. Férfikar 2 Mozart. 
Sarastro dala, „Varázsfuvola“ című dalműből. Zongora- 

énekli Kozma Dezső ur. 3. Abt F. „Vineta.“ Férfikar. 4 Ábrányi K. „Az éj.“ Irta Petőfi Sándor. 
Énekli dr. Horváth Ákos ur, zongorán kiseri dr Szegő 
Kornél ur. 5. Verdi F. Nagy kettős „Aida“ c. dalműből. 
Éneklik Szabácsy Anna k. a. és Kelő Mór ur. 6. Gróf 
Festetich Leo. „Árvalányhaj.“ Férfikar — Belépti-díj 
személyenként 1 frt. Jegyek előre válthatók Falcione 
Gusztáv ur tőzsdéjében. — Szabácsy Anna k. a. ~s 
Kozma Dezső ur szívességből működnek közre. Kezdete 
pontban 8 órakor.

Önkénteseink: A 23. számot viselő házi ezre- 
d linkben az elmúlt — októbertől októberig terjedő- 
évben összesen 28 önkéntes szolgált. Ezek a napokban 
tettek tartalékos tiszti vizsgát s közülök 26 képesittetett 
s kettő megbukott, Az eredmény tehát igen szépnek
mondható. ... ,

Elmaradt bevonulás es szemle. Az idén okt 
6 án kellett volna bevonulnia a honvéd póttartalékos 
legénységnek 6 heti fegyvergyakorlatra. A kolera szór­
ványos grasszáiása miatt azonban a honvédelmi miniszter 
bizonytalan időre elhalasztotta azt. Ugyancsak a kolera 
terjedésének veszélyére való tekintettel elmaradnak 
vármegyénk területén az idei ellenőrzési szemlék is, 
még pedig úgy a közös hadsereg mint a honvédség 
legénységére nézve. A cs. és kir. újoncok azonban 
mindezek dacára bevonultak október hó 1-én.

Gyászhir. Fájdalmas szívvel jelentjük a magunk 
és hozzánk tartozóink nevében rokonainknak és ismerő­
seinknek nagynénénk, illetve sógornőnk özv. gróf Engels­
haus Vincéné szül. Zombory Katalinnak folyó évi szép 
tember hó 30 án reggeli 6 és fél órakor 76 éves korá­
ban, a halotti szentségek felvétele után, történt elhuny­
ták A boldogultnak hűlt teteme folyó évi október 1-én 
délután 5 órakor fog beszenteltetni és a helybeli szent 
Rókus sirkertbeu örök nyugalomra tétetni; az engesztelő 
szentmise-áldozat pedig október hó 3-án reggeli 8 és fél 
órakor fog a helybeli r. kath. templomban az Urnák 
bemutattatni. Zomborban, 1893. évi szeptember hó 30-áu. 
Áldás és béke honoljon drága porai felett 1 Dalmay 
József, sógora. Dalmay Béla, Dalmay Laura félj. Bie- 
litzky Gyuláné, Dalmay Kálmán, Dalmay Ilona férj. 
Ragályi Gézáné, Dalmay Pál és Dalmay férj. Vadász 
Gizella, unokativérei, illetve unokahugai.

Ismét egy kacsa. Egyik fővárosi lap Írja a 
következőket: „Az önfeláldozó apa. Zoinborból Írják a 
a következő történetet: Piszár Pál ottani kovácsnak 
tegnap délután a 2 éves leánykája egy nyitott kút 
mellett játszott és abba bele esett. Ezt észre vette az 
atya a műhelyéből, rögtön a kis leány után ugrott a 
nélkül, hogy egy pillanatig is habozott volna. A lármára 
uggy csapat ember sereglett össze, és már azt hitték, 
hogy az atya és gyermeke elvesztek, mivel a kút na­
gyon mély volt. De aztán hamarosan előkeritettek egy 
létrát, a melyet leeresztvén a kútba, azon néhány perc 
múlva feljött az atya, remegő kis leányát tartván a 
karján. Az önfeláldozó atyát az összesereglett közönség 
zajosan megéljenezte.“ — Persze, bogy megakartuk 
tudni, vájjon mi igaz a dologból! Kiküldöttük bát leg­
jelesebb és legélesebb szemű riporterünket, a ki azt 
jelentette, hogy Piszár nevű kovács nem is létezik 
Zomborban. Pedig hosszasan és szorgalmasan kutatott, 
úgy, hogy szinte belebetegedett. De mikor olyan szép 
madár az a kacsa, különösen ha olyan kövérek, mint 
a milyenek legutóbb olyan sűrűn röpülnek el városunk­
ból a fővárosi sajtó látogatására.

Kifogott hulla. Két héttel ezelőtt a Tiszába 
fűlt Adán egy Trungel nevű 10 esztendős fiú. Hiába 
keresték a hulláját, nem sikerült ráakadni. Végre a múlt 
héten véletlenül ráakadtak a Tiszán levő kotrógép 
munkásai.

olyan fátyolozott hangon történt, hogy Katinkának mind­
járt föltűnt izgatottságom. Kérdezősködött is hogvlétem 
felől. Azt mondtam, nagyon szomorú, nagyon bánatos 
vagyok. Kérdezte az okát. Nem szóltam semmit, csak 
sóhajtottam egy nagyot. Pedig de szerettem volna meg­
mondani, hogy pici ajkairól egy csók eloszlatná örökre 
bánatomat . . . Nem mondhattam meg neki, anyja nagyon 
figyelt társalgásunkra. Várnom kellett alkalmas pillanatra.

Nem vártam sokáig, Egy nénike jött szemközt 
velünk, ki Katinka anyjához csatlakozott s vele társalgóit. 
Így hát mi kissé előbbre mehettünk.

Kitártam előtte szivem minden bánatát. Nem tudom 
már, mi mindent vallottam neki. Csak azt tudom, hogy 
hold koma teli pofájával gúnyosan mosolygott reám. 
Miután pedig vallomásommal már addig jutottam, hogy 
lelkemnek egyedüli vágya őt megcsókolni, ökölnyi nagy­
ságú izzadságcseppek gördültek le homlokomról, olyan 
nagy bátorságomba került ez . . .

A. leányka eleinte kissé elpirult, • de miután ő is 
annyira fel volt már hevtilve, hogy szivét szinte dobogni 
baliám, tetszett neki ez az életrevaló eszme és megígérte, 
hogy mihelyt alkalom kínálkozik, megcsókol.

E kijelentésre a hetedik menyországban képzeltem 
magamat. Szerettem volna, ha ez az alkalom mindjárt 
itt lett volna. De itt a korzón csak meg nem csókol­
hatom, hiszen telve van sétálókkal. Alkalmas búvóhely 
nincs, a hol meg ne látnának. Aztán ha volna is, hátunk 
megett a mama sasszemeivel . . . Már azon kezdtem 
tűnődni, hogy ez az alkalmas pillanat, talán sohasem 
érkezik meg.

Sokáig mentünk szótlanul egymás mellett; gondo­
lom vagy tízszer jártuk már végig a korzót.

Egyszer csak egy nagyszerű gondolat villant meg 
agyamban. Katinka is pompásnak találta. Egész regénybe 
illő kis kaland lesz ez. Én leszek a hőse. Az igaz, hogy 
a hős többnyire elbukik, de ez nem akadályoz engem. 
A közmondás is azt tartja: Ki mer, az nyer. Én pedig 
merek, tehát nyerek is. Csókot nyerek! Egy csókért a 
halálba megyek!

Alig vártam, úgy hiszem Katinka is, hogy a 
sétának vége legyen. Közömbös dolgokról beszélgettünk, 
mig az óra fél tizenegyet ütött. Akkor hazafelé tartot­
tunk. Katinka még egyszer csak annyit súgott:

— Éjfélkor az udvarba nyitó ablaknál megkapja 
a kívánt csókot. Bercit a forkázba zárom.

Elváltunk, persze — csók nélkül, mint azelőtt is. 
A házba még nem voltam járatos, mert a mogorva papa 
még nem tűrte az udvarlókat. Azt szokta volt mondani 
Katinkának, hogy az ilyen kisleánynak még nem kell 
udvarló. Hiszen még csak tizenhat és fél esztendős volt!

Visszasiettem a korzóra, hogy ott bevárjam az 
éjféli tizenkettőt. A korzón igen kevesen voltak, mind­
össze két szobacicus, ugyanannyi bakával, egy mihaszna 
és egy álmos bakter. Én lettem volna a hetedik, de az 
egyik baka, a mint mellette és „hölgye“ mellett elha­
ladtam, oldalba ütött úgy, hogy a cilinderem is leesett 
fejemről. Azt hitte a jámbor, hogy elcsábítom szeretőjét... 
Jónak láttam elkotródni a korzóról.

Lakásomra mentem.
Otthon elővettem egy palack szabadkai karcost és 

maradék sonkámat. Jóízűen kezdtem falatozni és inni, 
h°gy így több bátorságot gyűjtsék. Nem sokáig falatoz­
hattam, a hatalmas sonkacsonton nagyon kevés volt már 
a falatozni való. Amint nézegettem a sonkacsontot és 
vágtam róla a foszlányokat, eszembe jutott, hogy ezt. a 
csontot még használhatom kalandomhoz. Meg kell val­
lanom, hogy itthon is el kelt volna, lévén az én Lordom 
nagyon is vékony pénzű, olyanabb még, mint Mokány 
uram Szellője.

Alig üritém ki a fiaskó tartalmát, a toronyóra 
tizenkettőt ütött. Hónom alá csaptam a hatalmas sonka­
csontot és dobogó szívvel rohantam Katinka lakására.

Az ég boltja lassankint beborult, a hold felhő mögé 
rejté az előbb oly mosolygó arcát s erősebb szél kezdett 
fújni. Az idő is kedvez, gondolám.

Katinkáék háza elé értem. A kapu nem volt be­
zárva. így hát nem kell átmásznom a kerítést. Bizo­
nyosan Katinka hagyta nyitva. Oh, az okos kis teremtés!

Katinka szobájának ablaka nyitva volt, de a forkáz 
ablaka is. Kezdtem félni a Bercitől, ettől az óriási új­
fundlandi kutyától. Mindazonáltal megveregettem a vál­
lárnál és ezt súgtam magamnak :

— Mégis csak nagyszerű gyerek vagy te Bandi! 
És elővettem a hatalmas sonkacsontot s a forház ablaka 
alá osontam.

El kezdtem halk hangon suttogni:
— Berci, pszt, pszt, Berci, itt van egy sonkacsont, 

sokáig rágódj rajta, hogy sok csókot kaphassak Katin­
kától. S a csontot az ablakon benyujtám. De a kutya 
nem kapta be hatalmas szájával ezt, hanem valaki ki­
kapta a kezemből és oly hatalmasan koppantott vele 
az orromra, hogy menten megeredt a vére s csak úgy 
patakzott belőle ... Ez a valaki aligha nem Katinka 
apja volt. Kezdtem kifelé rohanni, de a Berci az abla­
kon keresztül ugrott egyenesen rám, letepert a földre 
s össze-vissza tépte ruhámat. A forház ablakából meg 
iszonyú röhögést hallottam, a másik ablakból meg egy 
éles sikolyt. Képzelhetik az én ijedtségemet. Alig tud­
tam megmenekülni.

íme a csók helyett mit kaptam . . .
Valahogy hazakerültem cilinder nélkül. Ott maradt 

a Katinkáéknál. Első dolgom volt a tükörbe nézni, 
orromból a vér még mindig bugyogott, arcom össze­
vissza volt karcolva, kabátom és nadrágom ezer fosz­
lányban lógott le testemről . . . Egy hétig őriztem az 
ágyat. Alig tudtam helyrejőni. Háziasszonyom azt gon­
dolta, hogy kidobtak valamely korcsmából a gonosz 
legények. Én is ezt erősitém. De midőn másnap Buzo­
gány uram elküldte cilinderemet cselédje által, a házi­
asszony nagyon furán mosolygott rám. Az a gonosz 
cseléd!

Nyolcad nap estéjén a korzóra ballagtam s ott azt 
hallottam, hogy Buzogány Katinkát apja Kalocsára 
vitte a — zárdába.

Szegény leány! . . .
Szabadka Gyula.

Az alsó baranya-báej 
megye közgyűlése. Ujvidel 
volt református egyházmegyénk 
Az elnöki tisztet Kozma László 
legidősb világi tanácsbiró vitte, 
főgondnok Cseh Ervin szerémi 
akadályozva volt. A reggeli ist<2 
vétel után az evang. ref. temp 
gyűlés, melynek első pontja v< 1 
felolvasása, majd az ezzel kap< s| 
értelemben vett egyházi ügyek 
gyűlésen tartotta székfoglalóié ti 
pirosi ref. lelkész, akit ez a!ka 
tetésben is részesitettek. A gyöii 
mondott székfoglaló beszédet tia| 
Ugyancsak ezen a gyűlésen oh 
mazásáról szóló jelentést is. Ah 
a németajkú községek iskoláit)., 
nek el a magyar nyelv tanitásal 
rendszeres jutalmakat biztosit, 
készített jelentés szerint a 10< 
Károly uj-soóvéi, a 60 frtos nn| 
és a 40 frtos harmadik dijat 
kapták. Egyébként az egyházmi] 
tott közgyűlésén kimondotta, 
iskolájában a magyar legyen ezl 
napon át tartott s másodnap 
keltre gyűltek össze, a hol a : 
László nyitotta meg, éltetvén 8 

Uj főispán. Nikolics .81 
csóva szab. kir. város főispán} 1] 
sül — rövid idő múlva nyugdíj 
sának oka betegsége s az is. 
folytonos nemzetiségi küzdelme 
temesmegyei alispánt és Mihaiol 
gyei árvaszéki elnököt említik 
Joanovics István országos kép] 
Lázár délvidéki nábob vejénel 
városokban csakis szerb boldog 

A mi színészeink. Ál 
Polgár Károly színtársulatát s| 
évadra. Ugyanez a társulat va 
Nálunk az előadásokat jauuár 
kezdeni, Baján azonban már e 
első előadást V. László ereded I 
A társulat tagjai ezek : Nők: Ml 
tragika. Véber Ferike, drámai szí 
Mariska, Operette primadonraj 
Turner Ilka, operetté koloratur 
Operette énekesnő, társalgási, 
színésznő, énekesnő. Benkő Joláij 
Havasi Szidónia, anyatársalgáí í 
Szepessy Aranka, Radák Rózsai 
lényi Mariska, Lendvai Ödönül,1 
színésznők. Férfiak: Ifj. Polgái 
komikus. Morvái Antal, hős sze| 
Operette buffo, komikus. Kovács 
énekes. Sárközi Alajos, open ti 
énekes. Hegedűs Gyula, jellem)zl 
Béla, lyrai szerelmes, társalgási 
lyes apa, társalgási. Nagy Sál ll 
egyházi Jenő, Nyíregyházi Bél 
Kazinczky Ferenc, Szilágyi Jáij 
színészek.

Véres verekedés. Szói] 
vigan iddogáltak a legények 
Voltak ott vegyest cibilek és 
között Selaf János közlegény : 
őrnagy lovásza is. Ez a legény 
kedvű gyerek volt. Szörnyű kel 
s nagyon szeretett legyeskedm 
aztán már nem egyszer volt nel 
sekben, a melyekből rendesen 
került ki. így pl. a múlt évbe ni 
volt hasítva, úgy, hogy hosszas^ 
kellett venni; ugyanekkor az 2 
félig metszve. Most szombaton 
mének; de ez a jókedve a bői 
változott át; mikor pedig a Jai

SBizalma
Mondja csak meg, .’I 
Szép cousine-om, nu A
— Miért tetszik légi 
Egyenruha magukniJi

Találgassam — az 
S összeszedem maga A 
... A szűk ruha ? . .| 
Sarkantyú ? . . . vág /|

Állá! megvan, szép
— Xo, hogy egymádi 
Azt gondolják, az a -| 
Megvédi majd erény a

7 AH m T]
Irta: Virter Fd

Stroom ur hirtelen felüti 
újságot és ijedt arccal néz köríti 
a gondolatát arcáról? Azután le 
ir még a gyertya ki nem ale 
jegyez, számitgat magában.

Az éjjelt áthánkolódja az 
godni s egyre azt sugdossa:

— Van egy tervem 1
Másnap kikürtöli a világbal 

emeletes ház, mely két utcára n j 
ablakkal! — potom áron, S0.(*| 
rajta, eladó. Akad is rá hamar

— Potom áron; suttog ni
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Melléklet a „Bácska“ 77-ik számához
Az alsó baranya-bácsi reform, egyház­

megye közgyűlése. Újvidéken a múlt napokban 
volt református egyházmegyénk rendes évi közgyűlése. 
Az elnöki tisztet Kozma László zombori ügyvéd, mint 
legidősb világi tanácsbiró vitte, mert a világi elnök és 
togondnok Cseh Ervin szerémi főispán a megjelenésben 
akadályozva volt. A reggeli istentiszteleten történt rész­
vétel után az evang. ref. templomban tartatott meg a 
gyűlés, melynek első pontja volt az esperesi évi jelentés 
felolvasása, majd az ezzel kapcsolatos és a szorosabb 
értelemben vett egyházi ügyek tárgyaltattak le. Ezen a 
gyűlésen tartotta székfoglalóját Szabó Péter esperes, 
pirosi ref. lelkész, akit ez alkalommal nagyobb Unnepel- 
tetésben is részesítettek. A gyönyörű szónoki hévvel el­
mondott székfoglaló beszédet nagy tetszéssel fogadták. 
Vgyancsak ezen a gyűlésen olvasták föl a tanitók jutal­
mazásáról szóló jelentést is. Azon tanitók részére, akik 
a németajkú községek iskoláiban a legszebb sikert ér­
nek el a magyar nyelv tanításában, a Korbay-alapitvány 
rendszeres jutalmakat biztosit. A Kozma László által 
készített jelentés szerint a 100 frtos első dijat Imeg 
Károly uj-soóvéi, a 60 frtos második dijat Stock Henrik 
és a 40 frtos harmadik dijat Schmidt Henrik tanitók 
kapták. Egyébként az egyházmegye még a tavaly tar­
tott közgyűlésén kimondotta, hogy a tannyelv minden 
iskolájában a magyar legyen ezután. A közgyűlés két 
napon át tartott s másodnap a közgyűlés tagjai ban­
kettre gyűltek össze, a hol a felköszöntők sorát Kozma 
László nyitotta meg, éltetvén Szabó János uj esperest.

Uj főispán. Nikolics Sándor Versec és Pan- 
csova szab. kir. város főispánja — mint a „P. H“ érte­
sül — rövid idő múlva nyugdíjba megy. Ez elhatározá­
sának oka betegsége s az is, hogy megunta már a 
folytonos nemzetiségi küzdelmeket. Utódjául Déschán 
temesmegyei alispánt és Mihalovich Ödön, torontálme- 
gyei árvaszéki elnököt említik, legtöbb kilátása azonban 
Joanovics István országos képviselőnek, Dungyerszky 
Lázár délvidéki nábob vejének lehet, mert e nemzetiségi 
városokban csakis szerb boldogulhat.

A mi színészeink. A város tudvalevőleg ifj. 
Polgár Károly színtársulatát szerződtette az idei színi 
évadra. Ugyanez a társulat vau Bajára is szerződtetve. 
Nálunk az előadásokat január hó elején fogják meg­
kezdeni, Baján azonban már e hó 4-én tartják meg az 
első előadást V. László eredeti történelmi tragédiával. 
A társulat tagjai ezek : Nők : Medgyaszay Evelin, hősnő, 
tragika. Véber Ferike, drámai szende és naiva. K. Iváuyi 
Mariska, Operette primadonna, népszínmű énekesnő 
Turner Ilka, Operette koloratur énekesnő. Lányi Szidike, 
operette énekesnő, társalgási. Szekulics Ida, társalgási 
színésznő, énekesnő. Benkő Jolán, operette komika, anya. 
Havasi Szidónia, anyatársalgási színésznő. Pintér Teréz, 
Szepessy Aranka, Kadák Rózsa, Sárközi Margit, Zemp 
lényi Mariska, Lendvai Ödönné, karénekesnők és segéd- 
szinésznők. Férfiak: Ifj. Polgár Károly, bonvivant, szalon 
komikus. Morvái Antal, hős szerelmes. Nyitray Sándor, 
operette buffo, komikus. Kovács Károly, operette és tenor 
énekes. Sárközi Alajos,1 operette és népszínmű bariton 
énekes. Hegedűs Gyula, jellemszinész, drámai apa. Tímár 
Béla, lyrai szerelmes, társalgási. Kishont! Samu, kedé­
lyes apa, társalgási. Nagy Sándor, Lendvai Ödön, Nyír­
egyházi Jenő, Nyíregyházi Béla, ifj. Szatmári Árpád, 
Kazinczky Ferenc, Szilágyi Jákó, karénekesek és segéd- 
színészek.

Véres verekedés. Szombaton este szokás szerint 
vígan iddogáltak a legények a „Pokol“ korcsmában. 
Voltak ott vegyest cibilek és katonák, igy a többek 
között Selaf János közlegény is, Bősze m. kir. honvéd- 
őrnagy lovásza is. Ez a legény teljes életében mulatós 
kedvű gyerek volt. Szörnyű kedvvel itta mindig a bort 
s nagyon szeretett legyeskedni a lányok mellett is. Ezért 
aztán már nem egyszer volt neki része véres verekedé­
sekben, a melyekből rendesen alaposan helybenhagyva 
került ki. így pl. a múlt évben a feje két oldalt végig 
volt hasítva, úgy, hogy hosszas orvosi gyógykezelés alá 
kellett venni; ugyanekkor az egyik fiile is le volt neki 
félig metszve. Most szombaton is jókedve volt ő kegyel­
mének ; de ez a jókedve a bor hatása alatt rossz kedvvé 
változott át; mikor pedig a Jánosnak rossz kedve van,

akkor nem fél senkitől s bátran szembeszáll akárkivel. 
Ezúttal Kolarity Vranya (Sztipánac) hepciáskodott Selaf- 
fal. Ez persze nem maradt neki adós s a sok vita és 
beszéd után alaposan hajba kaptak. Hanem Kolarity,
— a ki különben Cservenka végrehajtó szállásán béres
— szintén legény volt a talpán s iszonyú dühhel hasba 
szúrta, a legényeknek a lányok miatt úgyis sok kelle­
metlenséget okozó Jánost. A szúrás olyan nagy Űrt 
nyitott a hason, hogy a szerencsétlen embernek a belei 
kifordultak. Az eset úgy két óra körül éjjel történt. 
Czirják ezredorvos és Sághy orvosok a hívásra rögtön 
a helyszínére siettek s a műtétet is azonnal foganatosí­
tották. Azután elszállították a sebesültet a katonai kór­
házba, a hol jelenleg élet-halál között magánkívül fekszik.

Halálozás. Alulírottak mély fájdalomtól eltelt 
szívvel jelentik édes atyjuk, nagy- illetve déd- s szép­
apjuknak öreg Szekfü Ferencnek élete 99-ik évében 
1893. évi szeptember hó 25-én reggeli 8'/2 órakor tör­
tént elhunytál. A boldogultnak hült tetemei f. hó 26-án 
délután 4 órakor fognak a róm. kath. felső sirkertben 
örök nyugalomba helyeztetni. Az engesztelő szent-mise 
pedig f hó 27-én reggeli 8 órakor fog lelkeüdveért a 
róm. kath. szent-egyházban a Mindenhatónak bemutat- 
tatni. Zentán, 1893. évi szeptember hó 25-én. Béke le­
gyen sírja felett! Elhunytat gyászolják: — Gyermekei: 
id. Szekfü Ferenc, Szekfü Regina Bakayné, Szekfü 
György és Szekfü Amália Tajthyné. Unokái: Szekfü 
Emilia Klazsikné, Szekfü Mária Bohusné és Szekfü Fe­
renc ifj; Bakay Mária özv. Kecskésné, Bakay Piroska 
özv. Magyarné, Bakay Alajos, Bakay Anna Biró né, 
Bakay Terézia Kucseráoé, Bakay Jenő, Bakay Mátyás, 
Bakay Károly, Bakay Etelka Futóné, Bakay Menyhért, 
Ferenc és Rózsika ; Tajthy Ida dr. Burtikné, Tajthy József, 
Gabor és Zoltán. Dédunokái: Klazsik Zoltán, Lehel, 
Szilárd, Joláuka, Fatime és Géza; Bohus Elemér és 
Mariska; Szekfü Gizella, Etelka, György ifj és Margit; 
Kecskés Mária özv. Nemcsokné és Kecskés István ; Ma­
gyar Ilona Szöginé; Bakay Flóra, Aranka, Ida és Ala­
jos ifj; Biró Ede, Mária, Menyhért, Mátyás, Jenő és 
Károly ; Kucsera József, Kálmán, Hona és Jenő ; Bakay 
Erzsiké és Gizella; Burtik Győző, Irén és Andor. Szép­
unokái : Nemcsok István, Kecskés József és Szögi Ilona. 
Vejei: Bakay Károly és Tajthy Antal. Menye: Keke- 
zovics Etelka.

,,A szívnek parancsolni nem lehet“.
Régi igazság, — állítólag már egyik próféta hirdette. 
És bár régi igazság, azért a modern világ is hódol neki, 
s a modern világban különösen a szentimentális fiatal 
asszonykák. Ezzel szokták az alkalmatlan udvarlókat a 
nyakukról lerázni, ezzel érvelnek a „nem szeretem“ 
mellett és ezzel űzik el maguktól a „kedves“ férjet. 
Ha pedig egyik-másik asszonyka ott hagyja hitvesét a 
faképuél, ha hallgat bülbül szavú lovagjának csábos 
beszédére s világgá követi őt, akkor is azt feleli ez a 
bűvös Éva úgy a lelkiismerete fordulásainak (?), mint 
pedig a kérdezősködóknek : „a szívnek parancsolni nem 
lehet.“ Sax Gyula moholi lakos, fiatal alig 24 éves 
fűszerkereskedő követte sok más szerencsétlen férfiúnak 
nem ritkán nagyon is szomorú tapasztalatokkal járó 
példáját és — megházasodott. Csinos, szép, 16 éves 
asszonykát vitt az oltártól haza; azt hitte, hogy ezzel 
a lépéssel megszerezte magának a boldogságot s azt 
képzelte, hogy a bájos kis menyecske valóságos angyal 
lesz abban a paradicsomban, a melyet kölcsönös szere- 
tetíik fog elővarázsolni. De hát csalódni is kell néha az 
embernek s igen gyakran lehet csalódni az asszonyban. 
A Sax ur csalódott. Sax ur 24 éves, szép fiatal ember, 
s ime a 16 éves szép fiatal felesége 7 hónapi boldog (?) 
együttlét után megszökött egy hatva — (60) éves Don 
Jounnal. A férj talán nem is haragudnék olyan nagyon 
a hűtlen feleségére, ha az asszony ezt nem irta volna 
neki: „a szívnek parancsolni nem lehet“.

Sajtóper, A szegedi királyi ügyészség a Zasz- 
tava című újvidéki szerb lap ellen sajtópert indított. A 
per tárgya a lap f. é. 121. számában megjelent „Hála- 
datlan nemzetiségek“ feliratú cikk.

Az ev reformátusok imaházában f. hó 4-én 
— szerdán — d. e. 9 órakor rövid istenitisztelet fog 
tartatni.

Vörheny-járvány Zentán. Zentán a kolera 
szünőfélben van ; az utolsó megbetegedés m. hó 24-én 
volt; azóta sem megbetegedés, sem halálozás nem for­
dult elő, mint azonban értesülünk, most egy más beteg­
ség kezd járványszerűen fellépni: a vörheny. A múlt 
héten mind az öt orvosnak a gyermekek közül nap-nap 
után újabb és újabb vörheuybetegei kerültek, mely 
jelenség a bajnak járváryszerű fellépését igazolja.

Uj politikai lap Zomborban. A dr. Pataj 
Sándor szerkesztésében megjelenő „Zombori Hirlap“ va­
sárnap már politikai tartalommal jelent meg. Programmja: 
Kossuth Lajos elvei.

Tribün-jegyek. Az e hó 8 án megtartandó 
lóversenyre nézve az előkészületek már innen-onnan be 
vannak fejezve. A tribün elkészült. Jegyek Jakobtsits 
Mihály urnái kaphatók.

Művészet és irodalom.
Megjelent a Bács-Bodrogh vármegyei gazdasági 

egyesület „Lóverseny és ügetőverseny szabályai.“ Ára 
20 fillér.

Bankett az uj polgármester 
tiszteletére.

Schlagetter Gyula, Zombor szab. kir. város uj pol­
gármesterének tiszteletére szeptember hó 30-án esti 8 
órakor a zombori polgári kaszinó-egylet helyiségeiben 
bankettet rendeztek. Valóságos ünnep volt ez az est; 
ezzé tette nemcsak a megjelentek ritka nagy száma, 
hanem főleg az a páratlan jókedv, amely mindvégig 
fogva tartotta a kedélyeket; s a jókedvnek és az öröm­
nek méltó kifejezői voltak a minduntalan felharsanó 
éljenek, amely körülmény annak is bizonyítékául szol­
gált, hogy mily tiszteletteljes szeretettel látja Schlagettert 
a város minden egyes polgára az első tisztviselői székben.

A kaszinó nagytermében 220-ra volt terítve, de 
itt nem fértek el a vendégek, úgy hogy még az olvasó 
szobában és a beüvegezett folyosón is teríteni kellett; 
összesen 267-en vettek részt a banketten.

Ott láttuk városunk intelligenciáját úgyszólván tel­
jes számban, igy különösen az ügyvédi és orvosi kar, 
a cs. és kir. és a honvéd tisztikar, a hivatalnokok és 
a városi bizottsági tagok nagy számát pártkülömbség 
nélkül, és ott az iparosok és polgárok közül is igen 
sokakat. Városunk notabilitásai közül pedig az Unnepelten 
kívül ott voltak: Sándor Béla főispán, Schmausz Endre 
alispán, Széchényi József törvényszéki elnök, dr. Dra- 
kulitb Pál orsz. képviselő, Barkovits és Delits cs. és kir. 
őrnagyok, Sulyok honvédszázados és helyettes zászlóalj- 
parancsnok, Windisch csendőrszázados, Danczer Kornél 
pénzügyigazgató, Fejér Gyula apát plébános, Teszák m. 
kir. posta- és távirdafőnök, Czirfusz Ferenc tanfelügyelő, 
Jeszenszky Dezső gimu. helyettes igazgató, Zsulyevits 
Ernő kereskedelmi iskolai igazgató stb.

s/4 8 órakor már az egész vendégsereg együtt volt; 
még csak az ünnepelt hiányzott, akit belépésekor har­
sogó éljennel üdvözöltek a jelen voltak. Az egyszerű, 
de ízletes és pompás vacsora elejétől végig a legkedé­
lyesebb hangulatban folyt le. Az egész est méltó fűsze­
rezéséül hallottunk szebbnél-szebb, igen sikerült tósztokat.

A harmadik fogásnál emelkedett fel Kozma László 
ügyvéd és városi bizottsági tag; emelkedett hangú, tőle 
minden alkalommal megszokott szép szónoki beszédben 
köszöntötte fel az uj polgármestert, Schlagetter Gyulát. 
Utána Schlagetter Gyula meleg szavakban mondott kö­
szönetét a beléje helyezett bizalomért s Zombor város

^Bizalmasan.
Mondja csali meg, szép Aranlca,
Szép cousine-om, mondja csali,
— Miért tetszik legjobban az 
Egyenruha maguknak?

Találgassam — az a válasz 
S összeszedem magamat:
... A szüli r uha ? . . . aranyzsinór ? 
Sarkantyú ? . . . vagy épp a kard! ?

Ahá! megvan, szép cousine-om,
— No, hogy egymást megértsük:
Azt gondolják, az az acél 
Megvédi majd erényük.

F—ó.

YAK m TERYEM!
Irta: Virter Ferenc.

Stroom ur hirtelen felüti fejét, eldobja kezéből az 
újságot és ijedt arccal néz körül: nem olvassa le senki 
a gondolatát arcáról? Azután leül az Íróasztalhoz és ir, 
ir még a gyertya ki nem alszik — s még akkor is 
jegyez, számitgat magában.

Az éjjelt áthánkolódja az ágyban, nem tud nyu­
godni s egyre azt sugdossa:

— Van egy tervem !
Másnap kikürtöli a világban, hogy az a szép három 

emeletes ház, mely két utcára nyílik, a nagy körútra 14 
ablakkal! — potom áron, 80.000 frtért, adósság sincs 
rajta, eladó. Akad is rá hamar vevő.

— Potom áron; suttog magában és hunyorgatva

nevet hozzá. Potom áron. — De az a terv! Tízszer 
vesztek el házat, mindent. Hanem az a terv! — Csitt! 
senkinek sem mondom el.

És számitgat, jegyezget és fut az utcán, azt hiszik 
őrült; pedig nem az. Terve van ! Uj ! — Hányadik ? 
A századik tán. Hanem ez az igazi! Nyer rajta annyit, 
hogy még visszaveheti azt az elharácsolt, eltervezgéit 
Ősi birtokot is a Rába mellett. Azt is egy szép tervért 
adta el, sokat vesztett. Hanem az uj terv!

És megveszi a kiszemelt territóriumot — drágán, 
de nem baj — és épit rá egy kimondhatatlan fajtájú 
épületet, egy hosszú alacsony kőbódét, melynek csak 
szelelő lyukai vannak és két hatalmas kapuja.

És folyik a munka szakadatlan. Sok pénzt, beleöl. 
Rengeteg munkáshad működik éjjel nappal. O pedig 
kacagja a gunyolókat: várjatok csak ! ha majd elkészül, 
akkor fogtok ti bámulni; most nevettek. — Oh te 
aranyos Isten, hogy boldog pillanatodban ily eszmével 
ajándékozál meg engem! — De ne súgd be másnak 
is ! — Ah !

Valami ötlött az eszébe. Feltekint az égre, mintha 
segélyért esdekelne, világosabb gondolatért. Azután 
tenyerével a fejére csap, felkacag és fut, és sir és meg­
ölel mindenkit, a ki elé kerül és iszonyattal súgja a 
fülükbe : van egy még százezerszer jobb tervem! Hagy­
játok abba a munkát; itt a béretek egész hétre való. 
— Van egy tervem, egy uj, százszor szebb.

Hamarjában eladja a telket, épen szüksége volt a 
városnak reá és fizettek többet érte, mint a mennyiért 
ő vette. Még nyert is! Csak az építésnél vesztett 10—20 
ezer frtot. De mi az ?!

— Szeret engem a Teremtő!
És sirt és bömbölt és zúzott, törött a mi keze- 

tigyébe került. Mennyit nem áldoz az ember egy pilla­
natnyi örömért; — hát még egy nagyszerű tervért!

Aztán elsietett egy termény üzletbe, szerződést kö­
tött 50.000 frt erejéig; összes pénzét reá áldozta; és 
vásárolt gabonát, szénát, zabot. Valami van a levegőben; 
kell, hogy legyen. Érzi azt a jó Stroom bácsi, nem 
hiába vénült belé.

Belebujt a lapokba, és olvasott, izzadt. Valami van

a levegőben ! A hármasszövetség bomlik, a világ fordulni 
fog egyet, nagyot — háború lesz. . . . Csitt! ezt senki 
meg ne hallja! Mennyit fog ő nyerni! Százezreket! A 
búzát olcsón vette, a zabot még olcsóbban — és a há­
ború. . . . Csitt!

Az idő pedig múlt. De ő nem múlt napjait szám­
lálta, oh nem! Az idő múlik, már jó sok idő telt el — 
és a kedves háború még mindig késik. Hol marad oly 
soká? a gabona áll és romlik.

Végre már a körmire kezdett égni a dolog. El 
kell adni. A legjobb alkalom; fél forintot még mindig 
nyer rajta.

— Hja, uram! huzakodik a kereskedő, kinek 
odakinálta; a gabona állott; két év előtti termés; ha 
5 és fél forintért adja, — talán.

Kidobta (szép szerivel ugyan, de mégis kidobta). 
Ő majd egy egész forintot veszt mázsánként! — De 
hát senkinek sem kellett. Végre odaadta annak. És 
még kacagott is; haha! ezt beáztattam. Még kevesebbet 
adnak csak érte. Hahaha!

És oly jókedvű lett tőle, hogy uj tervet kovácsolt. 
De felénél abba hagyta. Keveset vesztett csak.

És tervezett egyre, a pénz meg fogyott, mint a 
rostában szitált gabna; fogyott — ő meg tervezett. 
Milyen tervek azok mind! Nagyszerű! Világra szóló!
— Hanem hát; igy meg úgy; egy kis balszerencse, az 
újabbik reménye — és a láda kifogyott, nem maradt 
belőle semmi.

Stroom uram lót-fut az egyik ismerőstől a másik­
hoz, súg nekik iszonyú dolgokat! Egy remek dolog; 
egy terv! Csak pénzt hozzá, ő véghezvisz mindent, 
nem kell neki a nyerességből semmi; csak dicsőség!
— Nem ad neki senki semmit.

Ismerik már.
És ő magába mélyed: mégis jobb lett volna meg­

maradni a Garatn partján, vagy tervet készíteni — de 
végrehajtani, teljesen ! És most?

— Ej! segítsetek emberek, van egy tervem; 
felséges!
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közönségére emelte poharát. Fejér Gyula szép szavakban 
Sándor Béla főispánt éltette, majd Gertinger Pál városi 
tanácsnok a városi tisztikar nevében ismét Schlagettert, 
utána Schlagetter a városi tisztikart. Majd dr. Baloghy 
Ernő ürítette poharát dr. Drakulits Pál országgyűlési 
képviselő egészségére, Drakulits aztán ismét Schlagetterre. 
Sándor Béla főispán a közös hadsereget és honvédséget 
köszöntötte fel, mint a béke fentartására hivatott or­
gánumokat.

Szép szavakban búcsúzott el Schmausz Endre 
alispán Schlagetter Gyulától, mint volt tiszttársától, a 
mire Schlagetter mondott forró köszönetét az alispánnak. 
Végül pedig Barkovits cs. és kir. közös hadseregbe’! 
őrnagy reflektálva a főispán beszédére, Zombor város 
közönségének és Schlagetter Gyulának egészségére ürí­
tette poharát.

A mindenben sikerült, kedélyes bankettnek a 
hajnali órák vetettek véget.

A bácskai nemes családok.
(Irta Dudás Gyula dr., kiadja a vármegyei történelmi társulat.)

(Vége.)

Sándor. Az armalist a török háborúkban szerzett 
érdemeiért S. András hevesmegyei lakos 1690. március 
ltí-én nyerte. A család tagjai közül Bácskába S. István 
telepedett át, a kinek nemessége itt Heves vármegyének 
1807. május 2 án kelt bizonyítványa alapján ez évi 
szept. 7. hirdettetett meg. S. István Szántován kir. kincs­
tári ispán volt s bellusi Baross Annától két fia született: 
György és István, ti. György törvényszéki, majd ár­
vaszéki ülnök 1879-ben Zomborban halt meg. Három fia 
maradt: a) Ferenc (első nejétől Vargha Ernesztintől) 
1848—49-ben honvédszázados, később Amerikába emig­
rált s ott elhalt; b) Béla (második nejétől Htiltl Kata­
lintól, lovag Ilültl Fidél nyugalmazott katonatiszt leá­
nyától), ki jelenleg Bács Bodrogh vármegye és Zombor 
szab. kir. város főispánja; c) Géza (szintén Ilültl Kata­
lintól) volt vármegyei tisztviselő, 1889-ben Titelen halt 
el. ti. Istvánnak István nevű másik fia szolgabiró, majd 
törvényszéki biró volt s 1888-ban Almáson halt meg. Egy fia 
maradt: János, ki Baracska község jegyzőjeként 18Sti ban 
hunyt el. — A család címerét ezüst mezőben ágaskodó 
oroszlánt ábrázoló pajzs képezi. A pajzssisak koronáján 
két sasszárny között egy görbe kardot tartó kar emel­
kedik. A cimertartó foszlány balról aranykék, jobbról 
ezüstvörös.l

Szemző. Nemességét szerezte „Kamjonkai“ előnévvel 
Szemző János zombori és prigl.-szt.-iváni nagybirtokos, 
a ki egyúttal Kamjonka (Szepes megye) birtokra kapott 
1842. évi február 10-én kir. donatiót. Ezen nemes levél 
meg lett hirdetve Bács Bodrogh vármegyében 1842. évi 
junius 20-án, Szepes vármegyében 1842. évi október 
11-én tartott közgyűlésen. A nemességszerző Sz. János 
gyermekei: Sz. János kir. tanácsos, volt. orsz. képviselő, 
zombori nagybirtokos; Sz. Nándor volt orsz. képviselő 
(t); Szemző Mátyás jogtudor, volt orsz. képviselő, kulpiui 
és pusztakulai nagybirtokos; Sz. István volt orsz. kép­
viselő, jelenleg a vármegyei u. n. nemzeti párt vezére, 
zombori nagybirtokos; Sz. Gyula volt orsz. képviselő, 
zombori nagybirtokos; Sz. László (budapesti lakos,) 
nagybirtokos. A testvérek között első helyen említett 
Sz. János gyermekei közül a közpályán működnek: 
Sz. Károly vármegyei aljegyző, Sz. János titeli szolga­
biró. — A család címerét függélyesen osztott pajzs ké­
pezi, melynek jobb kék szinti udvarában oldalról előre­
lépő, ezüst szinű koronázott sas látható; bal zöld szinű 
udvarában pedig egy aranysárga koronás oroszlán ágas­
kodik, a melynek feje előtt egy csillag ragyog. A 
pajzssisak feletti koronából egy kalpagos és mentés 
vitéz emelkedik ki s jobbjában kivont kardot tart. A 
foszladék jobbról ezüst-kék, balról arany-zöld.

Thurszky. Th. András kulai uradalmi igazgató 
1805-ben Zala vármegye bizonyítványa alapján lett 
meghirdetve, a ki (Nagy I. szerint) 1795-ben lett nemessé. 
1810-ben Th. András fiai: Ferenc, Károly és Pál iktat- 
tattak a bácskai nemesek sorába. Th. Ferenc 1848-ban 
Bács-Bodrogh vármegye másod alispánja volt, ennek fia 
Th. Antal zombori főbíró és szenátor, akinek gyermekei 
Th. Jenő zombori városi tanácsnok, Th. János szóntai 
közs. jegyző és Th. Zsigmond dr. zombori ügyvéd. 
Ugyan e családból való dr. Th. Pál titeli orvos is. —- 
A család címerét függőlegesen osztott pajzs képezi, 
melynek jobb kék mezején egy oroszlán nyilat tart; a 
hal fehér mezején pedig egy kétfejű sas fele látszik. 
A pajzssisak feletti koronán oroszlán ágaskodik.

Vojnits. A nemességet V. István és János 1741-ben 
nyerte. V. István 1742 ben armalisa alapján hirdettetett 
meg. A családból V. Lukács és Jakab 1759-ben vették 
Zakó Istvántól Bajsa helység fele részét 13,000 írtért. 
Bírták ezenkívül Pacsér J/s4-ed, Ó-Morovica n/34-ed és 
líoglatica */* részét. A család egy része „bajsai“, más 
része ,,pacséri“ előnevet használt. — A család tagjai 
közül említendők: V. Salamon és V. József, az 1797. 
évi bácskai felkelő nemes sereg kapitányai, V. Jakab 
ugyan e sereg zászlótartója, V. Mihály volt gárdista, az 
1809. évi bácskai nemes felkelő sereg lovas kapitánya, 
V. Mihály ifjabb ugyan e sereg lovas főhadnagya, V. 
János ugyan e sereg gyalogos főhadnagya, V. Fábián 
1801 — 1819-ig másod alispán, V. Antal (de Pacsér) 
1830 -1832-ig másod alispán, V. Dávid 48-as vitéz 
honvédtiszt, V. Jakab, V. Lukács (f 1892.), V. Simon, 
V. Sándor és V. Imre szabadkai nagybirtokosok, V 
István dr., volt orsz. képviselő, jelenleg Szabadka és 
Baja városok főispánja, V. István titeli főszolgabíró, V. 
Máté zentai szolgabiró. — A családi címer ferdéu osztott 
pajzssisak felső mezejében csillag és félhold, alsó me­
zejében pedig egy vérző törökfő látható.

Zakó. Z. István volt tiszai határőrvidéki alkapitány 
O-Kanizsán 1751-ben nyerte nemességét és ugyanezen 
évi junius 25-én kelt donatióval Bajsa kincstári pusztát 
azon kötelezettséggel, hogy azt be kell telepíteni. Ugyanő 
1759-ben e birtok fele részét 13 ezer írtért eladta a 
Vojniesoknak. Utódai közül, kik a „bajsai“ előuevet 
használják, említendő Z. György vármegyei táblabiró, 
ennek fia Z. István megyei ügyész, 1848. évi orsz. kép­
viselő, jeles szónok és hazafi, Z. Sándor az 1860-as és 
70-es években orsz. képviselő, Z. Péter 1861-ben és 
1861—70-ig másod alispán, Z. Milán, jelenleg a zsablyai 
kér. orsz. képviselője, Z. István dr. zombori ügyvéd.

Karácson. Veszprém megyei csalad s nemessé é 
III. Ferdinánd királytól 16o6-ban nyerte. E családból 
K. József (1770.) Veszprém megyei táblabiró volt s 
ennek fia K. Károly részére 1781. januar 3-án adatot^ 
ki Veszprém vármegye által nemesi bizonyítvány.k ill boiBÓkf birtokos .olt és K. J6».t jvu 6a 
költözött vármegyénkbe O-Becsere, ho mint tanító mű­
ködött, a kinek nemessége István, János és Sándor 
fiaival együtt Veszprém vármegyének 1836. évi április 
11-én kelt bizonyítványa alapján lett ugyanazon évi 
junius 20 án Zomborban meghirdetve. K. János sztapári 
kincstár-uradalmi tisztviselő volt, a kinek fia, K. Gy , 
Bács-Bodrogh vármegye jelenlegi főjegyzője. — A család 
címerét kék mezejű pajzs képezi, melyben egy vágtató 
lovasvitéz kardjával átszűrt emberfőt tart. A pajzssisak 
feletti koronán jobbjában kardot, baljában lenyakazott 
emberfőt tartó páncélos alak áll.

A szegedi kereskedelmi és ipar­
kamarából.

Teljes ülés.
Szeged, szeptember 28.

A szegedi kereskedelmi és iparkamara a nyári 
szünet után ma tartotta meg első teljes ülését, melyről 
a következő tudósítást adjuk: Elnök: Gál Ferenc ka­
marai elnök. Jegyző: Kulinyi Zsigmond titkár.

Elnöki jelentések: Az elnöki jelentések között az 
első az, mely Polgár Imre elhunytáról szól. A kamara 
részvétét fejezte ki tevékeny és érdemes tagjának el­
hunyta fölött.

Egész sor vám- és kereskedelem szerződési s 
kiviteli ügyekre vonatkozó miniszteri leirat előterjesztése 
után az elnök bejelentette, hogy az áruforgalmi statisztika 
összeállítását intéző értékmegállapító bizottságba kineve­
zésre fölterjesztette a kerületből a hivatott tagokat.

Jelentette, hogy a kereskedelemügyi miniszter a 
közgazdasági alapból 5250 frt kölcsönt utalványozott a 
szegedi butor-raktár-szövetkezetnek.

Előterjesztette az elnök azt a jelentést, melyet 
Kulinyi Zsigmoud titkár tett a miniszternek az ezred­
éves kiállítás szegedi kerületi bizottságának eddigi 
működéséről és e működés eredményeiről, a többek 
közt arról, hogy a kerület városai, községei és pénz­
intézetei kiállítási alap létesítésére hivatván föl, már 
eddig bejelentették 24020 írtnak kiállítási célokra való 
fölajánlását. A kamara örömmel vett tudomást arról, 
hogy az ezredéves kiállítás ügyében a kerületben már 
is ily biztató mozgalom keletkezett és a maga részéről 
a nemzeti ügy sikerét minden irányban készséggel és 
lelkesedéssel fogja szolgálni.

Jelenté az elnök, hogy a kamara fölterjesztésére 
a miniszter intézkedett arról, hogy a mennyiben valamely 
községben az országos vásár és a hetivásár összeesnek, 
a vidéki iparosok ne legyenek az árusítástól eltilthatok.

Sajnálattal adja tudtul a miniszter és sajnálattal 
vette tudomásul az elnök jelentéséből a kamara is, hogy 
ismét teljesítetlen marad az a jogos kérés, miszerint a 
különféle irányokból este Szabadkára érkező vasúti 
vonatoknak esti 11 óratájt összeköttetése legyen Szeged 
felé és ez irányban újabb fölterjesztés tétetik, hogy a 
kérés figyelembe vétessék a májusi menetrendek készí­
tésénél.

Nagy érdeklődéssel fogadta a teljes ülés azt a 
két ives leiratot, melyben a kereskedelmi miniszter a 
kamara 1892. évi jelentésének a díjszabási és vasúti 
ügyeket illető részére válaszol a legnagyobb méltánylással 
és jóakarattal, kijelentvén, hogy a kamara jelentésében 
foglalt kérelmek részint már is teljesittettek, részint a 
közel jövőben teljesittetni fognak.

Nevezetesen az újvidéki állomás kibővítése fölvé­
tetett az 1894. évi munka-programmba; gondoskodva 
van, hogy a szárnyasok szállítására alkalmas kocsik a 
nagyobb feladási állomásokon mindenkor készen tar­
tassanak ; utasította a miniszter a vasúti igazgatóságot, 
hogy a Bács Bodrogh megyei vasúti vonalakon a szük­
séghez képest díjmérsékléseket hozzon javaslatba; a 
budapesti malmok részére Fiúméba vagy más felé enge­
délyezett szállítási kedvezményeket a miniszter időközben 
a vidéki malom-állomásokra is kiterjesztette; végül a 
kamara azon kérését, hogy a szállítmányokban esett 
károk konstatálásáról fölvett jegyzőkönyveket a vasutak 
az illető feleknek kiszolgáltassák, a miniszter megfon­
tolás alá vette és elhatározásáról a kamarát legközelebb 
értesíti.

Tudomásul vette a teljes ülés, hogy a szegedi és 
temesvári kamarai titkárok a Szerbiával való határszéli 
és általában a kereskedelmi forgalom élénkítése ügyében 
tanulmányutat tettek és hogy az erről szóló egyes 
részleteiben bizalmas jelentést és javaslatokat a két 
kamara együtt terjeszti föl a miniszterhez.

A kamarai titkárok miskolci értekezletéről szóló 
jelentést tudomásul vette a teljes ülés és örömmel 
fogadta azon határozatot, hogy ez az értekezlet 1894-ben 
Szegeden tartatik meg. Azonkép tudomásul vette a 
kamara a Miskolcon tartott III. ipartestületi országos 
gyűlésről szóló jelentést, melynek kapcsán Kulinyi 
Zsigmond röviden előterjesztette a kongresszuson hozott 
összes határozatokat.

Jelentést tett az elnök, hogy két sürgöny fölter­
jesztést intézett a kereskedelemügyi miniszterhez. Egyet 
azért, hogy megszüntessék a fakereskedőknek nagy 
károkat okozó tutajozás! tilalmat; a másikat azért, hogy 
a végleges vasúti fuvarlevelek kellő mennyiségben le­
gyenek kaphatók. Szól még az elnök jelentése arról, hogy 
fölterjesztést intézett a miniszterhez a hódmezővásárhelyi 
postakezelési és kézbesítési szolgálatának a személyzet 
szaporítása által való javításáért és azért, hogy Hódmező­
vásárhelyen fiók postahivatal állíttassák.

Titkári jelentés. Kulinyi Zsigmond titkár terjesztette 
elő azután jelentését a kamarai iroda tevékenységéről, 
mely a szünetre eső hónapok munkatömegét is felölel­
vén, szintén nagy terjedelmű. Kiemeljük belőle, hogy 
junius-augusztus hónapokban beérkezett az iktatóba 
1662 Ugydarab, az iroda pedig kiadott 1256 darabot. 
Kamarai illetékből befolyt 5917 frt 84 kr, leíratott 153 
frt 76 kr.

Napirend: A tárgysorozatra 23 ügy van kitűzve 
és azokon kivül elintézett a teljes ülés néhányat, melyek 
az utóbbi napokban érkeztek be. A fontosabb ügyek a 
következők:

A járművek keréktalp-szélességének tervezett kö­
telező szabályozása ügyében a kamara azt a véleményt 
le!? a kereskedelemügyi miniszternek, hogy az kereske­
dő mi és forgalmi érdekből csupán a város, szállító 
kocsikra vonafkozólag kívánatos, mert a szekérforgalom 
tömegét ugyanazok a kocsik közvet,tik a konokon * 
a városokban s községekben, a melyeket az illető föld­
művesek a tanyai utakon is kell, hogy használjanak, 
ahol pedig akár sáros, akár homokos talajon széles 
talpú ^kerekekkel közlekedni teljességgel lehetetlen.

Bács-Bodrogh megye hét,vásárlátogatas, szabály- 
rendeletének revíziójára vonatkozólag a teljes ülés elfo­
gadta a részletesen indokolt bizottság, javaslatot

Szentes város közönségének azon folyamodásáról, 
ho°r országos vásárait ezentúl is vasárnap és hétfő,, 
tarthassa, a teljes ülés pártoló véleményt adott.

Kulpin (Bács-Bodrogh megyei) község részére a 
kamara hetivásárjog megadását véleményez,, ellenben 
nem javasolja azt Vilova bácsmegyei község részére.

X mértékekről és azok ellenőrzéséről szoló tör­
vényjavaslat-tervezetre a kamara azt a véleményt ter­
jeszti föl, hogy a javaslat elvi rendelkezéseit helyesli, 
fölkéri azonban a kereskedelmi minisztert, hogy annak 
idején a végrehajtási rendeleteket küldené meg a ka­
maráknak hozzászólás végett, mert e testületek nézetei 
épen a gyakorlati keresztülvitel tekintetében lehetnek
figyelemreméltók.

A kamara 1894 ik évi költségvetését tárgyalta, 
aztán a teljes ülés elfogadta azt 15278 frt 85 kr 
bevétellel és 15250 frt kiadással, melyek közt előirá 
nyoztatik: kereskedelmi és ipari célokra 2000 frt, az 
ezredéves kiállítás céljaira pedig 1000 frt.

A 10 írton alóli számlák bélyegének eltörléséé,t 
a kamara újból fölirt a kereskedelemügyi miniszterhez.

Kistelek község kérésére fölterjesztést tesz a ka­
mara, hogy ott a Budapest felől érkező nappali gyors­
vonat föltétlenül, az éjjeli gyorsvonat pedig legalább 
foltételesen megálljon.

Fölterjesztést intéz a kamara a cukorfogyasztási 
adó eltörléséért.

A háromszékvármegyei iparfejlesztő bizottságnak 
a kamara készséggel fölajánlotta minden irányban való 
lelkes támogatását.

Mellőzte a kamara a szegedi ipartesület azon ké­
rését, hogy kéressék a betegsegélyző törvény azou 
rendelkézésének módosítása, mely szerint a munkaadók 
fizetik a betegsegélyezési járulék 1/3 részét.

Tudomásul vette a kamara a budai kereskedelmi 
társulatnak a tőzsde-tartók vasárnapi munkasztinetére 
vonatkozó fölterjesztését, mivel ez ügyben a szegedi 
kérvény még a pénzügyminiszter elin'ézése alatt áll.

A kishegyesi és topolyai kereskedők azt kérik a 
kamarától, hogy a gyolcsos tótok üzletkörének korláto­
zásáért tegyenek fölterjesztést. A teljes ülés egyelőre 
tudomásul veszi e folyamodványt, bevárván a kereske­
delmi miniszter nyilatkozatát a kamara évi jelentésének 
azou részére, melyben ismételten sürgeti a házalási ügy 
szabályozását.

Több szőlő-telepitő azou kérését, hogy a „Király­
halmok“ megállóhely vasúti állomássá alakittassék át, 
a teljes ülés pártolólag terjeszti föl a kereskedelemügyi 
miniszterhez.

Néhány utólag beérkezett ügyet tárgyalt még le 
a teljes ülés.

A kereskedelemügyi miniszternek az ipari szövet­
kezetek létesítésére vonatkozó leiratát egy bizottságnak 
adta ki jelentésre és Falta Imre és társai hmvásárhelyi 
korcsmárosok kérésére fölterjesztést határozott el, az 
italmérési-illetéknek méltányos osztályozását kérve, szem­
ben azzal a visszaéléssel, hogy pld. Hmvásárhelyen 
egyes jelentéktelen korcsmárosokra 200—300 forintot 
róttak ki.

Az útszéli befásitás.
Külső országokban gyönyörűséggel halad a vándor 

az ut szélein viruló s Ízletes gyümölcsöket hozó fák 
között. Ezek a gyümölcsfák nemcsak az utakat teszik 
széppé, haszonhajtóvá, hanem egészségi és közgazdasági 
szempontból is nagyfontosságuak. Az 1890. évi törvény­
cikk, mely a közutakról és vámokról szól, célozza azt, 
hogy az utszélek nálunk is befásitandók és e célzatot 
a foganatba vételnél szemelő! téveszteni nem volna szabad.

A községi faiskolák lassanként terjednek. Közbir­
tokosságok, erkölcsi testületek s maga az Országos 
Gazdasági Egyesület is időről-időre tesznek, áldoznak a 
faiskolák érdekében. A minisztérium jutalmakban részesíti 
a szorgalmas és értelmes néptanítókat, a kik szép 
gyümölcsfaiskolákat létesitnek és kezelnek. A vasutaknál 
szabály, hogy a melyik őr lakása körül negyven-ötven 
termő gyümölcsfát felnevel: azt helyéről csak rendkívüli 
esetben mozdítják ki.

De mindezek a nagyobb célt, a gazdag eredmé­
nyeket nem létesitik, ha csak a faiskola kezelők az üt­
és vámkezelőket be nem oktatják. Tudni kell az utmes- 
ternek, hogy milyen fajta fákat szerezzen be, hogy azok 
az éghajlati viszonyoknak s a helyi körülményeknek 
megfelelők legyenek; tudni kell az ültetés és kezelés 
idejét, módját és helyét; tudni kell az értékesítés s 
esetleges eltartás körülményeit. Csak igy és ekkor lehetne 
elkerülni az újra ültetésnek, újra oltásnak és más idő­
rabló foglalkozásnak meddőségeit.

Nagy kérdés Magyarországon a gyümölcs megőr­
zés. Sok helyen a gyümölcslopást bűnnek sem tartják. 
Az a mondás, hogy a gyümölcsöt Isten adja, a szabad 
természet neveli, tehát mindenki szedheti és hordhatja 
szabadon. Ezen a kultúra és a mezőrendőrségről, meg 
a mezőgazdaságról alkotandó országos törvények fognak 
segíteni. Ha látni fogják az emberek, hogy nem lehet 
és nem szabad büntetlenül a más gyümölcsét pocsékolni; 
ha látni fogják, hogy mindenkinek van, a ki szorgal­
mas és értelmes: egymás elébe fognak törekedni saját 
hasznokért és a közügy érdekében is a haszonhajtó fá­
kat és azoknak terméseit védelmezni, megbecsülni és 
szaporítani is.

Az idő azonban, a mikor utszéli ültetvényeink 
tényleg jövedelmezőkké lehetnek, még nincs közel s 
lassan talán azok a hibák is orvosolva lesznek, melyek 
mezei rendészetünk mai állapotában s köznépünknek a 
fák iránti hiányos érzékében rejlenek.

Hogy mily értéket képviselnek és jövedelmet ad­
nak az utszéli ültetvények, különösen gyümölcsfák, idé­
zünk néhány példányt
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Szászországban az 1891. évben az utszéleu termett 
gyümölcs értéke 162,489 márka értékű volt. Hannover­
ben az 1878-ban 70,000, az előző bő gyümölcstermő 
évben pedig 117,600 márka hasznot hajtott az utszéli 
ültetés. Würtenbergben 1878 ban az utszéli fák 8.000,000 
márkát jövedelmeztek. Az olyan község pedig Német­
országban épen nem tartozik a ritkaságok közé, a me­
lyik saját utai mentén s egyéb községi területekben 
termett gyümölcs után oly tetemes jövedelemmel rendel­
kezik, hogy a lakosok a községi pótadó alól nemcsak 
föl vannak mentve, hanem évenként még közérdekű 
beruházásokat is tehet a község. így például: Hain- 
dorf község az utszéli alma- és körteültetvényeiből 
15,000 márka jövedelmet húz.

Nálunk a gyümölcsnek nincs oly értéke és piaca, 
mint az említett országokban. De nekünk is töreked­
nünk kell, hogy az utszéli befásitások által igényelt 
sok költség és fáradtság jövedelmező befektetés legyen.

Nem szükséges ez érdekben több bizonyítékot ke­
resni. A számok beszélnek. A példa vonz. Kövessük a 
szép utat és az okos tanácsot. Ültessük be a közutak 
szélein haszonnélkül heverő területeket gyümölcsfákkal. 
A munka és fáradtság, mit erre fordítunk: szók szorosan 
fogja magát kifizetni. A haszon polgári jólétet teremt. 
A jólét ölén boldog ország virágzik fel.

A nemes gyümölcs szaporodása uj és uj foglalko­
zásokat, jövedelmi forrásokat létesít és más meg más 
életszükségleteket elégít ki. A mostani nagy gyümölcs­
termés egyebek mellett az almabor gyártására vezeti az 
embereket. Már vidékünkön is több almaborsajtó vau 
beszerezve és felállítva; ezek által még a selejtesebb 
gyümölcs is basznosittatik, uj kereset források nyílnak, 
a nép tigyesedése és tudása terjed.

Ültessük és neveljük tehát a gyümölcsfákat ker­
tekben és utak szélein egyaránt! így fogjuk szolgálni 
a jelent és a jövőt; igy a közegészséget és közgazda­
ságot is.

Naptár.

Október.
Havi és 
heti nap

Katholikus
naptár

Protestáns
naptár

Görög-orosz
naptár

3 Kedd Kandid vt. Kandid 21 Kodrát
4 Szer. Assisi Fér. Ferenc 22 Fóka
5 Csüt. Piacid vt. Piacid 23 Sz. Iván fog.
6 Pént. Brúnó hv. Brúnó 24 Tekla

Felelős szerkesztő:
Dr. BALOGHY ERNŐ,

köz- és váltó-ügyvéd.
Laptulajdonos és kiadó

BITTERMANN NÁNDOR.

HIRDETÉSEK.
Eladó ló.

Egy 121 cm. magas, barna szőrű, 6 éves, 
kis meklenburgi telivér paripaló, igen jó húsban, 
úgy nyereg alá, mint kocsiba használható, — 
jutányos áron eladó.

Bővebbet Bosnyák János asztalosmes­
ternél. Bánát külváros szivaci-út. 2—2

8763. szám. 
kig. 1893.

pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye zsablyai járáshoz tartozó 

Zsablya, Csurog, Goszpodince, Gyurgyevó, Nádaly köz­
ségekből álló kör részére rendszeresített és Zsablya 
székhelylyel biró állatorvosi állásra ezennel pályázatot 
nyitok.

Felhívom mindazokat, kik ezen állást elnyerni 
óhajtják, hogy az 1883. évi I. t. c. és az 1888. évi 
VII. t. c. értelmében felszerelt kérvényeiket hozzám 
folyó évi október hó 9-ik napjáig nyújtsák be.

A választás Zsablyán 1893. évi október 10-én 
d. e. 10 órakor fog megejtetni.

A megválasztott tartozik állását azonnal elfoglalni.
A javadalmazás áll évi 800 írtból, előleges havi 

részletekben kifizetve; továbbá a községek bejárása 
alkalmával dijmentesen kiszolgáltatandó fuvar.

Látogatási illetve gyógykezelési dijak utólag egyez­
ségiig fognak megállapittatni.

Zsablya, 1893. szeptember hó 22-én.
MICHAILOVITS,

3—2 főszolgabíró.

2087. sz.
1893.

Pályázati hirdetmény.
Alulírott községi elöljárók részéről ezennel 

közhírré tétetik, hogy Vaskuton egy üresedésben 
levő községi rendőri állás választás utján folyó 
évi Október hó 14-éll reggeli 8 órakor fog 
betöltetni.

Pályázni kívánók felhivatnak, hogy élet­
korukat, erkölcsi magaviseletüket, a magyar, német 
és dalmát nyelvek ismeretét, illetve azoknak be- 
szélését községi bizonyitványnyal igazolják, vala­
mint azt is, hogy a hivatalos magyar nyelvet 
szó- és írásban bírják.

Évi fizetés 300 frt o. é., mely összeget havi 
utólagos részletekben a községi pénztárból kapja 
és ebből tartozik az előirt egyenruhát beszerezni.

Kelt Vaskuton, 1893. évi szept. 23-án.
3-1 AZ ELÖLJÁRÓSÁG

1039. szám. 
kig. 1893.

pályázati hirdetmény.
Karavukova községben leköszönés folytán 

a községi rendőrvezetői állás, mely 300 frt 
készpénzfizetéssel van összekötve üresedésbe jő­
vén, ezen állásra ezennel pályázat hirdettetik.

Felhivatnak mindazok, kik ezen állást elnyerni 
óhajtják, hogy kellőleg felszerelt kérvényeiket 
alulírott elöljárósághoz folyó évi október lló 
10-ik napjáig adják be.

Rumbach, Baumann János,
jegyző. 2—1 biró.

1451. szám. 
kig. 1893.

pályázati hirdetmény.
Ü-Szivac községénél leköszönés folytán meg­

üresedett s évi 400 írttal javadalmazott községi 
rendőrőrvezetői állás betöltésére ezennel pályázat 
hirdettetik.

Kellőképen felszerelt kérvények folyó évi 
október hó 10-ig alulírott községi elöljáróság­
nál nyújtandók be.

O-Szivacon, 1893. évi szeptember hó 24-én.
Zsupánszky Lyubó, Iiaics Milan,

közs. jegyző. 2—2 biró.

Egy alig használt, kitűnő 
jó karban levő személyszállító
omnibusz -koesi olcsón 
eladó. — Megtekinthető Máhr 
János urnái Pacséron. 2_2

9837. szám.
kig. 1893.

Bács-Bodrogh vármegye 899. közgy. 1891. számú 
szabályrendelete 2. §-a szerint Bogojeva, Pr.-Szt.-Iván 
és Szánta községekből, székhelylyel Szántán megalakított 
VI. körállatorvosi körben betöltendő községi körállator­
vosi állásra az 1888. évi VII. t. c. 129. § a alapján és 
a 17. közgy. 1893. sz. törvényhatósági és 18743. ex 
1893. száuiu alispáni határozatok folytán ezennel pá­
lyázat hirdettetik s a pályázni kívánók felhivatnak, hogy 
magyar állampolgárságukat és életkorukat, valamint az 
idézett t. c. 117. és 118. §§. illetve az ezen t. c. végre­
hajtása tárgyában 40000/1888. sz. a. kibocsájtott föld- 
mi veléstigyi miniszteri rendelet 296., 298. és 300. §§. 
szerinti képesítettségüket igazoló okmányokkal felszerelt 
kérvényüket f. évi október hó 20-ig bezárólag 
ezen alulírott főszolgabírónál nyújtsák be.

A betöltendő állással az idézett t. c. 130. §. a) 
pontja szerint egyezségileg vagy szerződésileg megálla­
pítandó kezelési díjon, valamint a körbe tartozó község 
által kiállítandó ingyen fuvaron, illetve megtérítendő 
vasúti viteldijon kívül évi 600 írtban megállapított kész­
pénz fizetés van összekötve.

A megválasztandó a vágóbiztosi teendőket szék­
helyén végezni köteles.

Apatinban, 1893. évi szeptember hó 22-én.
Ribiczey Béla,

3—2 főszolgabíró.

TÄNITOI PäLYäZÄT,
Rácmiliticsen (Bácsmegye) egy német-magyar 

tannyelvű r. kath. jellegű tanítói állásra pályázat 
nyittatik. Ezen állás évi jövedelme a községi 
pénztárból havi előleges részletekben 400 frt és 
50 frt lakbér, esetleg szabad lakás, melyért a 
tanító az ismétlő iskolát is tartani köteles. A fel­
szerelt folyamodványok f. évi október 21-éig 
az esperesi hivatalhoz Doroszlóra küldendők.
2-1 AZ ISKOLASZÉK.

Árlejtési hirdetmény.
Kis-Hegyes községében a Krivaja Bácséren 

keresztül egy kőhíd építésére árlejtés hirdettetik. 
Árlejtési határidőül 1893. évi október lló 8-ika 
tűzetik ki, utólagos jóváhagyás reményében. Az 
anyagot a község szolgáltatja, minélfogva az épí­
tési tervezethez felvett költségekből csak a munka- 
dij illeti meg a vállalkozót. Miután 10% bánat­
pénzt letenni, a munkát pedig még okt. hóban tel­
jesíteni és befejezni köteles, a fizetés két részben 
fog kifizettetni, az első rész az alap és fal fel­
emelése, a második rész a munka befejezése, a 
bánatpénz pedig a munka felülvizsgálata után fog 
a község pénztárából kifizettetni.

Kis Hegyes, 1893. szeptember 29-én.
CZIRÁKY, CSABAI DÁVID,

jegyző. 2—1 biró.

9836. sz. 
kig. 18937

Pályázat.
Bács-Bodrogh vármegye 899. közgy. ex 1891. sz. 

szabályrendelete 2. § a szerint Bresztovác, Doroszló és 
O Sztapár községekből székhelylyel Bresztovácon meg­
alakított V. körállatorvosi körben betöltendő községi 
körállatorvosi állásra az 1888. évi VII. t. c. 129. §. 
alapján és a 17,/közgy. 1893. számú törvényhatósági és 
10,330,/alisp. 1893. sz. alispáni határozatok folytán 
ezennel pályázat hirdettetik s a pályázni kívánók fel­
hivatnak, hogy magyar állampolgárságukat és nyelvis­
meretüket s életkorukat, valamint az id. t. c. 117. és 
118. §§., illetve az ezen t. c. végrehajtása tárgyában 
40.000./ 1888. sz. a. kibocsájtott földmivelésügyi miniszteri 
rendelet 296—298. és 300. §§. szerinti képesítettségüket 
igazoló okmányokkal felszerelt kérvényüket folyó évi 
október 20-ig bezárólag alulírott főszolgabírónál 
nyújtsák be.

A betöltendő állással az id. t. c. 130. §. a) pontja 
szerint egyezségileg vagy szerződésileg megállapítandó 
kezelési díjon, valamint a körbe tartozó községek által 
kiállítandó ingyen fuvaron, illetve megtérítendő vasúti 
viteldijon kivül évi 600 írtban megállapított készpénz 
fizetés van összekötve.

A megválasztandó a vágóbiztosi teendőket szék­
helyén végezni köteles.

Apatinban, 1893. szeptember 22-én.

Ribiczey Béla,
3—2 főszolgabíró.

Az uj pénz!
1 Éh kapható két koronáért!

1 női alsó ruha csinos és valódi színekben . 2 korona.
1 női nadrág vagy kötött ing, igen meleg . 2 „
1 női schiffon ing dús hímzéssel .... 2 „
1 pár női angol házi cipő fekete és divat

színekben....................................................... 2 „
1 női karmantyú (Muff) nyulbőrből csak . 2 „
1 női derékfűző legújabb francia szabású 4, 3 és 2 „
2 és 4 pár női harisnya minden szinben . 2 „
1 női selyem vagy csipke kendő .... 2 „
1 női berlini fejkendő dús selyem hímzéssel 5,3 és 2 „
7S tucat női zsebkendő, színes szegélylye! . 2 „
1 fehér vagy színes asztalkendő 8/4 □ damaszt 2 „
1 kötött gyermek alsó öltözet vagy ruhácska 2 „
v, tucat evőkanál jó minőségű.........................2 „
'/2 tucat kávéskanál tejmeritővel együtt . . 2 „
1 női kézi kosár igen csinos kiállításban 1 és 2 „

■CTra-lsna-lz:
1 kötött ing (System Jäger) minden nagy­

ságban csak..............................................2 korona.
1 kötött nadrág, igen meleg......................... 2 „
1 pár valódi prágai bőrkeztyű (kötött 1 korona) 2 „
1 férfi kalap.........................................4 és 2 „
1 angol esernyő....................................4 és 2 „
2 vagy 4 legújabb divatu nyakkendő . . 2 „
72 tucat férfi-gallér minden fazonban . . 2 „
74 tucat férfi kézelő minden fazonban . . 2 „

Azonkívül dús választék férfi-ingek, illatsze­
rek, fog- és ruhakefék stb.

Selyem szalagok, csipke és ruha,-díszek 
rendkívüli jutányos áron kapható.

Hol?
Á gyermekjáték-, divat- és diszmíí-raktárban

GRÜNWALD J.
Falcione Gyula-féle házban

10—1 a korzón.

9838. sz 
kig. 1893.

Pályázat.
Bács-Bodrogh vármegye 899. közgy. ex 1891. 

számú szabályrendelete 2. § a szerint Apafin, Kupuszina 
és Monostorszegh községekből és székhelylyel Apatinban 
megalakított VII. körállatorvosi körben betöltendő köz­
ségi körállatorvosi állásra az 1888. évi VII. t. c. 129. 
§-a alapján és 17. közgy. 1893. sz. törvényhatósági 
határozat és 9226. alisp. 1893. sz. rendelete folytán ezen­
nel pályázat hirdettetik s a pályázni kívánók felhivat­
nak, hogy magyar állampolgárságukat és nyelvismere­
tüket és életkorukat valamint az id. t. c. 117. és 118. 
§-ok, illetve az ezen t. c. végrehajtása tárgyában 40.000 
ex 1888. sz. a. kibocsájtott földmivelésügyi miniszteri 
rendelet 296—298. és 300. §-ok szerint képesítettségü­
ket igazoló okmányokkal felszerelt kérvényüket f. évi 
október hó 20-ig bezárólag alulírott főszolga­
bírónál nyújtsák be.

A betöltendő állással az id. t. c. 130. § a a) pont 
szerint egyezségileg vagy szerződésileg megállapítandó 
kezelési díjon, valamint a körbe tartozó községek által 
kiállítandó ingyen fuvaron, illetve megtérítendő vasúti 
dijon kivül, évi 600 írtban megállapított készpénz fize­
tés van összekötve.

A megválasztandó a vágóbiztosi teendőket szék­
helyén végezni köteles.

Apatinban, 1893. évi szeptember hó 22-én.
Ribiczey Béla,

3—2 főszolgabíró.
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ZOMBORBAN
JL VÁHWEGTB PALOTÁJÁBAN'. <pQ

05252525H52SH520
Itt

ju Váltók.3 Gyászlapok.
K“1 Számiak.

Levélfejek, 
jn Névjegyek.G Eljegyzési és m 
G esketési kártyák, ffl 
G Sima- és }JJ 
[JJ domhornyomatu in 
gJ monogrammok. 5j

0252525252525250

:ö g||
y Községi nijomfafüánijoliból nagy PaUfátL
hI |g
fC Papír- és írószerek a bevásárlási áron. g
rfl ß
y Könyvkötőmunkák elfogadtatnak és a G 
3 kiállítási áron szállíttatnak. g

Községeknek fél éven ál hitei 

>23-^0SZEZr-ZE.'-6, lrla,d.óli.ixra,tala.

[525252525E 52520
Itt BiepÉlliel; y

Hírlapok in
Müvek. G

Naptárak. j“
Táblázatok. 3

Falragaszok. fű
Körlevelek. }Q

Táncvigalmi Q
meghívók. y

Táncrendek. in1
Étlapok. y

0252525252525250

2780. sz. 
kig. 1893.

Pályáraíi hircfefmény.
Jankovác községben leköszönés folytán egy 200 

írt évi fizetéssel javadalmazott közrendőri állás megüre­
sedvén, annak betöltésére alulirt elöljáróság részéről 
ezennel pályázat nyittatik.

Felhivatnak a pályázni óhajtók, hogy szabályszerűen 
felszerelt kérvényeiket ezen elöljárósághoz folyó évi 
október hó 15-ig annál is inkább nyújtsák be, mert 
a később érkező folyamodványok figyelembe vétetni 
nem fognak.

Figyelmeztetnek a pályázók, hogy a velők később 
közlendő választási napon a választásnál személyesen 
megjelenni tartoznak.

Jankovác, 1893. évi szeptember hó 26-án

Az elöljáróság.
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TÁRSADALMI, IRODALMI ÉS MŰVÉSZETI KÖZLÖNY

október-decemberi (TIZENHATODIK) évnegyedére.
Szerkeszti és kiadja: KISS JÓZSEF.

A£EG-JELEiTIE
, y| HM a legliberálisabb szellemben szerkesztett magyar TnevéAn Tz - • . r-, . „ r,
hetilap. Közöl novellákat, költeményeket, dramatizált y ~ J , í- ’Á.UbZaJ Alán, Jókai Mór, Jasth

it,lírai és társ-a^-aimi ^—i  ' zjSiq))io)kIy Kened i Cxcza, Kőbőr Tamás Kozma
Avulnr Tűri7) n 7)z#,n/iV7 717N7. • 7.’. -7 71 r 7 • ».

I * WVVCiiftAfttj liUAucUlcIiyciíCty
apróságokat, politikai és társadalmi essaiket; figyelemmel ere*«, jyooov lanias, Kozma
,TTa T* összes mozgalmait és kiválasztja s feldolgozza a Andor, Kohl Dávid, Makai Emil, Malom,ai Dezső 
legfontosabbakat es legerdekesebbeket. Kultivál minden genret, Mikszáth Kálmán Mezei Ernő MuJoZnI' 1 ' ’ 
hozzászól minden aktna s kónióíi,,.-, ,i„ i/,..; . *   2 , r ■ . , . ’ ^ezei Kino, Munkácsi Kalman.

figyelemmel

M

, 7 ---“ ' ^ f/'it J/FábV,
-- -- -an, Mezei Ernő, Munkácsy Kálmán, 

j,u.ra\ Kar0Ű, Eételéi, Ealágyi Lajos, Fóliák Illés, 
Lakosi Jenő, Rákosi Viktor, Sebők Zsigmoná, Szabó 
Kidre, özabónc Nogál Janka, Szalag Fruzina 
Szemére Attila, Szomaházg István, Szánj Dénes 
Silbcrstein Adolf, Tábori Róbert, Tóth Róla, Tolnai 
Lajos, t adnay Károly, Vészi József stb. stb.

\,HŰ[ k"¥ jóállitása összes lapjaink közt a legfénv- 
uzobh. Minden szamának borítékán egy fényes kivitelű na-v 
aiekepet kozol: kitűnőségeket, de legfőkép érdekes alakokat a 
pol. 'ka művészét, irodalom és a szalon köréből, azok arcképeit,

felszínre vetett eseu,ul*einek ár>, habár csak ideiglenesen

, . f Rál számai bekötve évenként két vaskos kötetet kepeznek es nagyon is érdemesek a megőrzésre. Vz első hét
mt’kSK JT ^‘,d!Ti r Mr ^ esekély számban- 

„ , „ - " -...... ... fcÄVotT8 tarhaZa M "d6két ^ - veszítő

HM előfizetési feltételei: Egész évre 10 frl, félévre 5 fit, negyedévre 2 frt 50 kr.
, Mutatványszámokat ingyen és bérmentve küld 

A HÉT kiadóhivatala, Budapest, VII., Erzsébet korút 0. szám.

„j, legei,lekosenneKet. Kintival minden genret 
hozzászól minden aktuális kérdéshez, de sohasem lépi át azon’ 
fiatarokat, melyeket a jó Ízlés — irodalmi lapnál a legfőbb Kritérium — parancsol.

A RM az egyetlen szépirodalmi hetilap, mely a péntek 
esti színházi premierekről még ugyanazon a héten ugyszól- 
van a napilapokkal egyidejűleg hoz nagyobb szabású'ismer­
eteseket Szépirodalmi része kivételével aktuális minden köz­

leményében es jórészt ennek köszönheti nagy sikereit és azon 
JvozKCdx eltseget, melyben részesül.

Munkatársai fényes koszorújából alig hiányzik egyna^v
ST'IM'4”1,1!-01'. akik -A HÉT-'-be eddig írtak” s 
részben állandó munkatársai, felemlítjük a következőket:

Monyt Árpád, Ábrányi Emil, ifj. Ábrányi 
Kornél, Agai Adolf, Ambrus Zoltán, Balogh Pál 
Larsony István, Bede Jób, Bróáy Sándor, Célió, 
Doczi Lajos, Endrődi Sándor, Gossdu Elek, Her- 
c~eg i leienc, Heltai Jenő, Hock János, Ignotus,
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Előfizetési í"©l!h.iVEU3

PESTI NAPLÓ
naponkint kétszer megjelenő politikai napi lapra

folvagva es lapjai egymásba ragasztva. ’

A restl Napló főszerkesztője és kiadótulajdonosa :
3 -ps A - -i-=— lelelős szerkesztő:

n.371 Kornél. Barna,

eap sät
mm -

**• — —» * •»«*—«-» — —»« kMi .
A PESTI NAPLÓ legközelebb egy rendkívül érdekes resrénv kn 1 • mi
é SéSZÓ finden Hónapban két varosnak a monogramját közti melv ö 7- § ^ k ^ k6Zdl m6g-

akik ezeket összegyűjtik, azok Magyarország varosainak hii tZéne°tét ‘w'Jk. ^ ^ " “ el°^k,

Előfizetési feltételek.

•)2 kát. hold föld a kiin kei 
mentén, és egy teljesen jó 
zongora, Zomborban, apatini 

utca 15. sz. a. 3—3

14170. sz. 
tkvi 1893.

a megs

L*V*1**»}* .r.e??eli kiadásának, mely az. előző napon beérkezeti «L.».
6 * vid6t=y™ - -""‘a'iffi1*1 “

,. - — w *« »hau 1 vyiifil
a teljes Pesti Napid nak előfizetési

Az esti lap küldése nélkül: 
Kgész. évre . 14 frt - kr. I Negyed évre 

e evre • 4 ^ kr. Egy hónapra
3 frt 50 kr. 
1 frt 20 kr.

- --------- - juttatva:
E<T. re"lf!aP e9VÚIt küldőé a vidékre:

N - * ■ -................. Fél évre 6 I 1 frt T tr ! ^gyed évre . 4 frt 50 kr.

Naponkint kétszer, reggeli és esti kiadás külön-külön házhoz vé ^ ^ ' 1 * 60 kr‘
Budapesten: ^oz vagy postán küldve:

T, . I idéken :
Kgesz evre . 20 frt - kr
he! evre . IQ frt _ kr

Fellvre™ ' fl ~ L1"' ! jegyed évre . 4 frt 50 kr.
a #*' J LJLIüL l "ÉÉ eióAlZ ■ 10 ? - K: I »B; {S n b

’ “ "“9™1™ »«» “tar, az előfizethet« ŰmpTiülZjára mlaij.más «Mp* járat és

A Pesti Napló kiadóhivatala

Hirdetmény.
, A ““bori kir. törvényszék mint telekkönyvi ha- 

tosdg 1S93. évi szeptember hó 21-én 14170. sz a kelt- 
végzésével kiküldőit bizottság- ezmuel közhírré 'teszi,
xxíx T&^XXXVin °JSt!gIie nvonatkuzdlag az 1886. 
XXIX , 1889. XXXVili. és az 1891. X\7I t. cikkek értel­
mében szerkesztendő telekkönyvi betétek készítésének 
munkálata folyamatba tétetvén, a helyszíni eljárás a
“ITÁÁdT 8 1893' M «*“*>- -6 íé‘ln

Ennélfogva felszólittatnak :
1. mindazok, akik a telek jegyzőkönyvekben elő-

kPáimak rJHg7tStikre uéZVe °kadatolt előterjesztést 
kivannak tenni, h„gy a bizottság előtt a kitűzött határ
»»por. megkezdendő eljárás »lau jelenjenek meg és 
előterjesztéseiket .gazoló okirataikat mutíssák fel f
iop-ot t ‘n'nd,azok’ aklk valamely ingatlanhoz tulajdon- 
J got tartanak, hogy a tulajdonjog telekkönyvi bekeho ?? határÍ<^’ a telekkönyvi hatés%-
fék ! szabályszerű beadvány utján kieszközöl 
iratok alln - ekk?7,Ví bekebelezésre alkalmas ok-
meik élőt rle“ te ®kkon^vl bejegyzés iránti kérel- 
me.k előterjesztése végett a bizottság előtt jelenjenek
okif-uaik E S t?lekk8n/vi bekebelezésre Jalkílmas 
IC ,n „ Llncsenek. az atirasra az 1886 XXIX t c 
15-18. 8-, é, az 1889. XXXVIII. ,. „. B, 6 7 és 
in. Vn- érte n,lében szükséges adatokat megszerezni 
ságreíóttark F,T0kkal fényeiket a kiküldői bízott-

^EEBF/F^vs-ki^

-•é f;béT- *

követeiéire vonaíkoz^zálolw tflyleg: már megszűnt 
jog van nyilvánkönyvileg fijf™?/

Ság elölt llenLpí Sa Vég6tt a kiküldött bizofí
mentességJ kedvezményül eWk.eneSetben “ béljeg'

Zomborban, 1893. évi szeptember hó 22-én.

■B --. .. É kiküldött bíró helyett:
Bapp Falop, Badány Péter,

__toét,ze,„észté. 3 — 2 kir. lrs2éki bit6.

évf*

ELŐFIZET
Egész évre . ó 
Fél évre ... 3 fi 
Negyed évre 1 fi

A lap széliért 
illető küldetni: 
szerkesztőnek, 
a laptulajdonos:i| 

dendók
Hs-

I Egyes szám ára 1^

A magyar

Egynéhány húg 
püspök a hódsághi 
ott előtte különöse ti 
panaszokra erélyes 
gyár nyelvnek, atLÍj 
nyagolnak s sok tál 

A püspök ur s| 
denki s reméljük 
iskolákra vonatkozói 

A megyei tani 
iskolákra csak fel i<| 
azok ügyeibe bele 
betét megteszi a mi 
ben; nemrég adt il 
határozatról. j

De sajnos, mindJ 
zeti mint az állami I 
magyar nyelv ügye al 
által lakott vidéke c [ 
gén áll; a 2384 néj 
tanításának eredmé íj 
gyénknek is van léi 
magyarul nem tud-ij 
megyében.

Kétszeres az él 
a derék tanférfiaknJ 
az idegen ajkú lakói 
leg iskolán belül esi 
ják s akik ezzel 
teljesítenek.

De nem szeméi 
se az egyik, se a ni 
gróf kultuszminiszte] 
kólái tanításának 
annak nagy hordej 
hangsúlyozni.

Alább olvashai 
terjedelmében. Ilyen 
korrekt tartalmú re| 
be kell vallanunk, 
a nem magyar aj kJ 
államnyelv elsajátít ál 
ződbetünk erről m| 
ajkú községében -- 
hogy az államnyelv! 
tanulja meg, eddig í 

A magyar nyel

A „BACj
Éjfélt Üf\ 
Ragyogi 1 
Édesáeá 7| 
Ébren t

Hiába h 4 
Nem alma 
Lázasan 
Beteg vn\

S ki mejl 
Az én s- 
Almát <r\ 
Künn eVJ

S ki megJ 
Szép kcoi 
Alit t'rhe 
Alit veszté

Levelek a
Asszonyom 1 igaz.ij 
Tudom mit felel, 

mondja: „ugyan hol va 
tünkben, amelyhez kél


